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A. Textová časť

I. Zámer zabezpečenia, riadenia a vykonania povodňových záchranných prác

Povodňové záchranné práce sú činnosti, ktoré sa vykonávajú na záchranu životov, zdravia, majetku, kultúrneho dedičstva a životného prostredia v čase nebezpečenstva povodne a po povodni na povodňou ohrozených územiach a na povodňou zaplavených územiach. Súčasťou záchranných prác sú činnosti na zamedzenie šírenia a pôsobenia následkov mimoriadnej udalosti a vytvorenie podmienok na odstránenie následkov mimoriadnej udalosti. Každý, kto zistí nebezpečenstvo povodne alebo povodeň, je povinný to ihneď ohlásiť orgánu ochrany pred povodňami, povodňou ohrozenej obci, správcovi vodohospodársky významných vodných tokov alebo správcovi drobného vodného toku. 

Povodňou je dočasné zaplavenie územia, ktoré zvyčajne nie je zaliate vodou. Povodeň vzniká, keď :

a) sa prechodne výrazne zvýši hladina vodného toku a bezprostredne hrozí vyliatie vody z koryta vodného toku alebo sa voda z koryta vodného toku už vylieva,

b) je dočasne zamedzený prirodzený odtok vody zo zrážok alebo topenia snehu do recipientu a dochádza k zaplaveniu územia vnútornými vodami; vnútorné vody sú vody, ktoré sa vyskytujú na území chránenom hrádzami alebo protipovodňovými líniami, najmä vody, ktoré nemôžu odtekať prirodzeným spôsobom pri zvýšenom stave vody v recipiente, vody z intenzívnej zrážkovej činnosti alebo topenia snehu na území bez možnosti odtoku prostredníctvom vodného toku,

c) hrozí vyliatie vody z koryta vodného toku alebo sa voda z koryta vodného toku vylieva v dôsledku chodu ľadov, vzniku ľadovej zátarasy, ľadovej zápchy alebo vytvorenia iných prekážok v koryte vodného toku, na mostoch, priepustoch alebo na zaplavovanom území,

d) sa zaplavuje územie následkom intenzívnych zrážok alebo hromadenia sa vody z topiaceho sa snehu,

e) sa zaplavuje chránené územie v dôsledku vystúpenia hladiny podzemnej vody nad povrch terénu, ktoré spôsobuje dlhotrvajúci vysoký vodný stav vo vodnom toku; chránené územie na účely tohto zákona je územie, ktoré ochraňuje vodná stavba alebo iná stavba pred účinkami povodní, alebo

f) hrozí vyliatie vody z koryta vodného toku alebo sa voda z koryta vodného toku vylieva v dôsledku poruchy alebo havárie na vodnej stavbe.
Nebezpečenstvo povodne je situácia charakterizovaná : 

a) možnosťou výskytu extrémnych zrážok, náhleho topenia snehu alebo rýchleho stúpania hladín vo vodných tokoch,

b) dlhotrvajúcimi výdatnými atmosférickými zrážkami a následným zvýšeným odtokom vody,

c) zvýšeným odtokom vody z topiaceho sa snehu,

d) rýchlym stúpaním hladiny vody alebo prietoku vo vodnom toku, pri ktorom sa očakáva dosiahnutie stupňov povodňovej aktivity,

e) vznikaním prekážky, ktorá obmedzuje plynulé prúdenie vody v koryte vodného toku, na moste, priepuste alebo na povodňou zaplavovanom území,

f) nebezpečným chodom ľadov s potenciálnou možnosťou vzniku ľadovej zátarasy, ľadovej zápchy alebo

g) poruchou alebo haváriou na vodnej stavbe alebo vodnej elektrárni na vodnom toku.
Povodňová situácia je stav, keď hrozí nebezpečenstvo povodne alebo povodeň už vznikla.
Povodňové riziko je kombinácia pravdepodobnosti výskytu povodne a jej potenciálnych nepriaznivých dôsledkov na ľudské zdravie, životné prostredie, kultúrne dedičstvo a na hospodársku činnosť.

Povodňou ohrozeným územím je spravidla :

a) územie pri vodnom toku na úseku, v ktorom sa očakáva alebo už nastalo výrazné zvýšenie vodnej hladiny v dôsledku :
1. intenzívneho povrchového odtoku z povodia a vytvorenia povodňovej vlny vo vodnom toku,

2. vznikania prekážok, ktoré obmedzujú plynulý odtok vôd,

3. nebezpečného chodu ľadov, vznikania ľadových zátarás a ľadovej zápchy,

4. poruchy alebo havárie na vodnej stavbe alebo na hydroenergetickej stavbe,

b) územie, na ktorom je dočasne zamedzený prirodzený odtok vody zo zrážok alebo z topenia snehu do recipientu, následkom čoho sa očakáva jeho zaplavenie vnútornými vodami alebo už dochádza k zaplavovaniu,

c) územie, ktoré je zaplavované z dôvodu extrémnej zrážkovej činnosti alebo zvýšeného odtoku vody z topiaceho sa snehu.
Povodňová škoda je škoda, ktorú spôsobila povodeň :

a) štátu, vyššiemu územnému celku, obci a osobe :
1. na majetku v ich vlastníctve, správe alebo užívaní počas III. stupňa povodňovej aktivity,

2. na stavbe na chránenom území počas II. stupňa povodňovej aktivity, ak škodu zapríčinilo zaplavenie chráneného územia v dôsledku vystúpenia hladiny podzemnej vody nad povrch terénu spôsobené dlhotrvajúcim vysokým vodným stavom vo vodnom toku,
b) správcovi vodohospodársky významných vodných tokov, správcovi drobného vodného toku, ktorému bola prevedená správa podľa osobitného predpisu, alebo vlastníkovi, správcovi alebo užívateľovi vodnej stavby, ktorá sa nachádza na vodnom toku alebo na povodňou zaplavenom území počas II. stupňa povodňovej aktivity a III. stupňa povodňovej aktivity,

c) správcovi vodohospodársky významných vodných tokov a správcovi drobného vodného toku na neupravenom vodnom toku počas II. stupňa povodňovej aktivity a III. stupňa povodňovej aktivity alebo

d) správcovi vodohospodársky významných vodných tokov a správcovi drobného vodného toku na vodnej stavbe alebo na neupravenom vodnom toku, ak povodňovú škodu spôsobilo náhle vyliatie vody z koryta vodného toku alebo náhly návrat vyliatej vody späť do koryta.
Ochrana pred povodňami sú činnosti, ktoré sú zamerané na zníženie povodňového rizika na povodňami ohrozovanom území, na predchádzanie záplavám spôsobovanými povodňami a na zmierňovanie nepriaznivých následkov povodní na ľudské zdravie, životné prostredie, kultúrne dedičstvo a na hospodársku činnosť.
Opatrenia na ochranu pred povodňami sa vykonávajú preventívne, v čase nebezpečenstva povodne, počas povodne a po povodni.
Preventívne opatrenia na ochranu pred povodňami sú:

a) opatrenia, ktoré spomaľujú odtok vody z povodia do vodných tokov, zvyšujú retenčnú schopnosť povodia alebo podporujú prirodzenú akumuláciu vody v lokalitách na to vhodných a ktoré chránia územie pred zaplavením povrchovým odtokom, ktorým je zložka celkového odtoku odtekajúca z povodia po povrchu terénu do vodných tokov alebo iných vodných útvarov, ako sú úpravy v lesoch, úpravy na poľnohospodárskej pôde a úpravy na urbanizovaných územiach,

b) opatrenia, ktoré zmenšujú maximálny prietok povodne, ako je výstavba, údržba, oprava a rekonštrukcia vodných stavieb a poldrov; polder je vodná stavba na ochranu pred povodňami, ktorej súčasťou je územie určené na zaplavenie vodou pre potreby sploštenia povodňovej vlny,

c) opatrenia, ktoré chránia územie pred zaplavením vodou z vodného toku, ako je úprava vodných tokov, výstavba, údržba, oprava a rekonštrukcia ochranných hrádzí alebo protipovodňových línií pozdĺž vodných tokov,

d) opatrenia, ktoré chránia územie pred zaplavením vnútornými vodami, ako je výstavba, údržba, oprava a rekonštrukcia zariadení na prečerpávanie vnútorných vôd,

e) opatrenia, ktoré zabezpečujú prietokovú kapacitu koryta vodného toku, ako je odstraňovanie nánosov z koryta vodného toku a porastov na brehu vodného toku; breh je postranné obmedzenie koryta vodného toku od jeho dna po brehovú čiaru,

f) vypracovanie, prehodnocovanie a aktualizácie plánov manažmentu povodňového rizika vrátane predbežného hodnotenia povodňového rizika a vyhotovovania máp povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika,

g) vypracúvanie a aktualizácie povodňových plánov,

h) vykonávanie predpovednej povodňovej služby,

i) vykonávanie povodňových prehliadok,

j) iné preventívne opatrenia na zníženie povodňového rizika.
Opatrenia v čase povodňovej situácie sú:

a) plnenie úloh predpovednej povodňovej služby,

b) vykonávanie hlásnej povodňovej služby a varovanie obyvateľstva,

c) zriaďovanie a vykonávanie hliadkovej služby,

d) vykonávanie povodňových zabezpečovacích prác,

e) vykonávanie povodňových záchranných prác,

f) plnenie úloh a opatrení počas mimoriadnej situácie na povodňou ohrozenom alebo zasiahnutom území,

g) vypracúvanie priebežných správ o povodňovej situácii,

h) zabezpečovanie evidenčných prác a dokumentačných prác, ktorými sa zaznamenáva priebeh povodne,

i) iné opatrenia na zníženie nepriaznivých dôsledkov povodne na ľudské zdravie, životné prostredie, kultúrne dedičstvo a hospodársku činnosť.
Opatrenia po povodni sú:

a) obnovenie základných podmienok pre život ľudí, pre hospodársku činnosť na povodňou zaplavenom území a opatrenia na predchádzanie ochoreniam podľa osobitného predpisu,

b) zabezpečovanie dokumentačných prác, ktorými sa zaznamenávajú následky povodne,

c) zistenie, vyhodnotenie, verifikácia a odstránenie povodňových škôd,
d) analyzovanie príčin a priebehu povodne,

e) vypracovanie súhrnných správ o priebehu povodní, ich následkoch a vykonaných opatreniach,

f) rozbor účinnosti preventívnych opatrení a opatrení, ktoré sa vykonávajú v čase povodňovej situácie, a návrhy na zvýšenie ich efektívnosti v budúcnosti,

g) iné opatrenia na odstránenie nepriaznivých dôsledkov povodne a na poučenie z jej priebehu.
Povodňové záchranné práce sa vykonávajú na záchranu životov, zdravia, majetku, kultúrneho dedičstva a životného prostredia v čase nebezpečenstva povodne, počas povodne a po povodni na povodňou ohrozených územiach a na povodňou zaplavených územiach.

Povodňové záchranné práce riadi na svojom území obec, okresný úrad alebo okresný úrad v sídle kraja podľa osobitného predpisu. Vykonávanie zásahov povodňových záchranných prác riadi Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Nitre HS Šaľa do času, kým riadenie neprevezme príslušná obec, okresný úrad alebo okresný úrad v sídle kraja.

Riadenie a zabezpečovanie ochrany pred povodňami

Orgánmi ochrany pred povodňami sú:

a) Ministerstvo životného prostredia SR,

b) Krajské úrady životného prostredia,

c) Okresné úrady životného prostredia.

Ochranu pred povodňami riadia a zabezpečujú aj obce.

Vláda, orgány ochrany pred povodňami a obce zriaďujú povodňové komisie ako svoj poradný a výkonný orgán. Povodňové komisie sú:

a) Ústredná povodňová komisia,

b) Krajská povodňová komisia,

c) Obvodná povodňová komisia,

d) povodňové komisie obcí (ak plnenie úloh obce na úseku ochrany pred povodňami počas povodňovej situácie zabezpečuje krízový štáb, obec nezriadi obecnú povodňovú komisiu). 
Povodňový plán 
Povodňový plán je dokument organizačného charakteru a technického charakteru. Tvorí ho povodňový plán zabezpečovacích prác a povodňový plán záchranných prác. Povodňový plán záchranných prác sa vypracúva v nadväznosti na povodňový plán zabezpečovacích prác. 
Povodňový plán zabezpečovacích prác vypracúva :

a) správca vodohospodársky významných vodných tokov v členení podľa správnych území povodí a čiastkových povodí,

b) správca drobného vodného toku,

c) správca ropovodu, plynovodu, teplovodu alebo iného potrubného líniového vedenia križujúceho vodný tok,

d) vlastník, správca a užívateľ stavby, objektu alebo zariadenia, ktoré je umiestnené na vodnom toku alebo v inundačnom území,

e) zhotoviteľ stavby, ktorá zasahuje do vodného toku alebo na inundačné územie, na celé obdobie výstavby až do nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o užívaní stavby,

f) Okresný úrad životného prostredia,

g) Krajský úrad životného prostredia.

Povodňový plán záchranných prác vypracúva :

a) okresný úrad v sídle kraja,

b) okresný úrad,

c) obec; súčasťou povodňového plánu záchranných prác obce sú povodňové plány záchranných prác právnických osôb a fyzických osôb – podnikateľov, ktorých stavby, objekty alebo zariadenia na území obce môžu byť postihnuté povodňou a sú vypracúvané na základe všeobecne záväzného nariadenia obce.

Povodňové plány sa každý rok preskúmajú a podľa potreby aktualizujú tak, aby sa zmeny a doplnky mohli schváliť do konca kalendárneho roka. Zmeny podstatného významu sa zapracujú do povodňových plánov bezodkladne. 

Obec každoročne do 31. augusta preskúmava a podľa potreby aktualizuje povodňový plán záchranných prác obce a predkladá ho okresnému úradu.
Úlohy obce pri ochrane pred povodňami

Obec :

Obec riadi a zabezpečuje vykonávanie opatrení na ochranu pred povodňami na území obce.

Obec spolupracuje vo veciach ochrany pred povodňami s Okresným úradom životného prostredia, s okresným úradom, s okresným riaditeľstvom Hasičského a záchranného zboru, so správcom vodohospodársky významných vodných tokov a so správcami drobných vodných tokov v katastrálnom území obce.

Obec vykonáva v rámci preneseného výkonu štátnej správy na úseku ochrany pred povodňami tieto činnosti: 
a) v oblasti prevencie
(1) usmerňuje a kontroluje činnosť osôb pri plnení úloh na úseku ochrany pred povodňami,

(2) spolupracuje so správcom vodohospodársky významných vodných tokov a poverenými osobami pri vypracovaní, prehodnocovaní a aktualizáciách predbežného hodnotenia povodňového rizika,

(3) spolupracuje s poverenými osobami a so správcom vodohospodársky významných vodných tokov na vyhotovení návrhov plánov manažmentu povodňového rizika, ich prehodnocovaní a aktualizácii, najmä pri navrhovaní preventívnych opatrení na ochranu pred povodňami situovaných v katastrálnom území obce, ktoré spomaľujú odtok vody z povodia do vodných tokov, zmenšujú maximálny prietok povodne alebo chránia územie pred zaplavením počas povodne,
(4) spolupracuje v rámci svojich možností na vykonávaní preventívnych opatrení na ochranu pred povodňami v katastrálnom území obce, najmä preventívnych opatrení, ktoré spomaľujú odtok vody z povodia do vodných tokov, zvyšujú retenčnú schopnosť povodia alebo podporujú prirodzenú akumuláciu vody v lokalitách na to vhodných, zmenšujú maximálny prietok povodne alebo chránia intravilán pred zaplavením povrchovým odtokom s ich vlastníkmi, správcami alebo užívateľmi,

(5) spracúva povodňový plán zabezpečovacích prác, ak má drobný vodný tok alebo jeho ucelený úsek v nájme alebo vo výpožičke a tento predkladá na schválenie okresnému úradu životného prostredia,
(6) ukladá všeobecne záväzným nariadením obce povinnosť vypracovať a aktualizovať povodňový plán záchranných prác právnickej osobe a fyzickej osobe – podnikateľovi, ktorej objekt môže byť postihnutý povodňou a prikladá ich k povodňovému plánu obce,

(7) vypracúva povodňový plán záchranných prác obce, ktorého súčasťou sú povodňové plány záchranných prác právnických osôb a fyzických osôb – podnikateľov, ktorých objekt môže byť postihnutý povodňou,

(8) zriaďuje na plnenie úloh na úseku ochrany pred povodňami povodňovú komisiu obce a vypracúva jej štatút, ak plnenie úloh obce na úseku ochrany pred povodňami počas povodňovej situácie nezabezpečuje krízový štáb; obec o rozhodnutí zriadiť povodňovú komisiu obce informuje okresný úrad životného prostredia,
(9) zabezpečuje v rámci možností pracovné sily a vecné prostriedky na ochranu pred povodňami, vyhotovuje súpis vecných prostriedkov, zabezpečuje ich riadne uskladnenie a udržiavanie,

(10) oznamuje termín konania povodňovej prehliadky vlastníkom, správcom alebo užívateľom stavieb, objektov alebo zariadení, ktoré sú umiestnené v predmetnom vodnom toku, stavieb v jeho inundačnom území alebo v území ohraničenom záplavovou čiarou povodne so strednou pravdepodobnosťou výskytu alebo v území, ktoré je pravdepodobne ohrozené povodňami,

(11) zúčastňuje sa povodňových prehliadok na vodných tokoch, ktoré pretekajú cez katastrálne územie obce.
b) počas povodňovej situácie
(1) vyhlasuje a odvoláva II. stupeň povodňovej aktivity a III. stupeň povodňovej aktivity pre územie obce na návrh správcu vodohospodársky významného vodného toku alebo správcu drobného vodného toku, alebo z vlastného podnetu a informuje o tom bezodkladne okresný úrad životného prostredia, okresný úrad alebo koordinačné stredisko integrovaného záchranného systému alebo Hasičský a záchranný zbor, správcu vodohospodársky významných vodných tokov a hydrometeorologický ústav,

(2) upozorňuje na nebezpečenstvo povodne obce smerom po prúde vodného toku,
(3) zriaďuje a vykonáva na svojom území hliadkovú službu počas III. stupňa povodňovej aktivity a počas mimoriadnej situácie, ak ju nie je schopná samostatne vykonávať, spolupracuje pri jej organizácii so správcom vodohospodársky významných vodných tokov a prípadne so správcom drobného vodného toku,

(4) dohliada, aby vlastníci, správcovia a užívatelia stavieb, objektov a zariadení na území obce, ktoré môžu byť ohrozené povodňou, vykonali opatrenia na ochranu pred povodňami podľa povodňového plánu záchranných prác,
(5) vyžaduje od fyzických osôb osobnú pomoc na plnenie úloh pri ochrane pred povodňami, pokiaľ nejde o fyzické osoby oslobodené od osobných úkonov,

(6) ukladá povinnosť osobe poskytnúť vecné plnenie na zvládnutie úloh počas povodňovej situácie,

(7) vypracúva v čase III. stupňa povodňovej aktivity a mimoriadnej situácie priebežné správy o povodňovej situácii a predkladá ich okresnému úradu a okresnému úradu životného prostredia,
(8) operatívne rieši problémy, ktoré sa vyskytli pri realizácii opatrení na ochranu pred povodňami,

c) po povodni
(1) zabezpečuje obnovenie základných podmienok pre život ľudí a pre hospodársku činnosť na povodňou zaplavenom území,

(2) vyhodnocuje povodňové škody na majetku obce a na majetku osôb, ktoré vznikli v katastrálnom území obce,
(3) vypracúva súhrnnú správu o priebehu povodní, ich následkoch a vykonaných opatreniach, ktorú predkladá okresnému úradu životného prostredia.

Obec vykonáva pri ochrane pred povodňami v rámci preneseného výkonu pôsobnosti štátnej správy na úseku územného plánovania a stavebného poriadku ďalšie činnosti, ktoré sú uvedené v § 26, ods. (4) zákona č. 7/2010 o ochrane pred povodňami.
Okrem uvedených úloh obec ďalej
a) vyhlasuje a odvoláva mimoriadnu situáciu, ak hrozí bezprostredné ohrozenie životov, zdravia, majetku, kultúrneho dedičstva alebo životného prostredia povodňou a ihneď o tom informuje obvodný úrad alebo koordinačné stredisko integrovaného záchranného systému, alebo okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru, okresný úrad životného prostredia, správcu vodohospodársky významných vodných tokov a hydrometeorologický ústav,

b) zabezpečuje v rámci svojich možností vybavenie obecného hasičského zboru potrebnými prostriedkami a výstrojom na výkon povodňových záchranných prác podľa osobitného predpisu (§ 15 ods. 1 písm. b) zákona NR SR č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi),
c) poskytuje obyvateľovi obce nevyhnutnú okamžitú pomoc v jeho náhlej núdzi spôsobenej povodňou podľa osobitného predpisu (§ 3 ods. 4 zákona Slovenskej národnej rady č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení),

d) určuje rozsah inundačného územia podľa osobitného predpisu (§ 46 ods. 1 a 2 a § 63 ods. 3 písm. b) zákona NR SR č. 364/2004 Z z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 384/2009 Z. z.) a dokumentáciu určeného inundačného územia odovzdáva orgánom územného plánovania.
II. Zoznam orgánov, komisií a štábov, ktoré riadia a zabezpečujú ochranu pred povodňami, vrátane adries, čísiel telefónu, e-mailových adries a čísiel faxu

1. Obecná povodňová komisia (ak plnenie úloh obce na úseku ochrany pred povodňami počas povodňovej situácie zabezpečuje krízový štáb obce, obec nezriadi obecnú povodňovú komisiu – v tom prípade na tomto mieste uviesť krízový štáb)
	P.č.
	Funkcia
	Meno a priezvisko
	Funkcia na pracovisku
	Telefón
	Bydlisko
	Telefón

	1.
	Predseda
	Ing. Kristína Jakócsová
	Starostka obce
	031/7712022
	Diakovce č. 757
	0917 945 082

	2.
	Podpredseda
	Peter Bukovský
	Zástupca starostu
	
	Diakovce č. 129
	0908 066 489

	3.
	Tajomník
	Hajnalka Fútová
	Admin. pracovník
	031/7712022
	Diakovce č. 807
	0907 067 880

	4.
	Člen
	Eugen Bertók
	Prevádzkár
	031/7712022
	Vinohradnícka 18, 927 01 Šaľa
	0905 270 016

	5.
	Člen
	Ing. Juraj Varga
	Ochr. verejn. poriadku
	0905 270 020
	Novomeského 513/4, 949 12 Nitra
	

	6.
	Člen
	 Zsolt Gombos
	OZ
	
	Diakovce č. 50
	0918 634 131

	7.
	Člen 
	Ing. Ľubomír Tuška
	OZ
	
	Diakovce č. 480
	0915 496 316


2. Krízový štáb obce
	P.č.
	Meno a priezvisko
	Bydlisko
	Adresa organizácie, orgánu, komisie, štábu
	Číslo telefónu na pracovisko
	E-mailová adresa
	Číslo telefónu mimo pracoviska

	1.
	Ing. Kristína Jakócsová
	Diakovce 757
	925 81 Diakovce 118
	031/7712022
	starosta@diakovce.sk

	0917 945 082

	2.
	Peter Bukovský
	Diakovce č.129
	925 81 Diakovce 118
	
	
	0908 066 489

	3.
	Hajnalka Fútová
	Diakovce č.807
	925 81 Diakovce 118
	031/7712022
	futovah@diakovce.sk

	0907 067 880

	4.
	Eugen Bertók
	Vinohradnícka 18, 927 01 Šaľa
	925 81 Diakovce 118
	031/7712022
	diakovce.bertok@centrum.sk
	0905 270 016

	5.
	Ing. Juraj Varga
	Novomeského 513/4, 949 12 Nitra
	925 81 Diakovce 118
	0905 270 020
	obecnapolicia@diakovce.sk

	

	6.
	Zsolt Gombos
	Diakovce č.50
	925 81 Diakovce 118
	
	gtrans@azet.sk

	0918 634 131

	7.
	Ing. Ľubomír Tuška
	Diakovce č.480
	925 81 Diakovce 118
	
	lubomir.tuska@minv.sk

	0915 496 316


3. Okresný úrad Šaľa – odbor starostlivosti o životné prostredie
	P.č.
	Meno a priezvisko
	Funkcia
	Adresa organizácie, orgánu, komisie, štábu
	Číslo telefónu na pracovisko
	Fax
	E-mailová adresa
	Číslo telefónu mimo pracoviska
	Bydlisko

	1.
	Ing. Miroslava Danišová
	Dočasne určená vedúca odboru SŽP
	Hlavná 2/1,

927 01 Šaľa
	0961/342 060 0905/890 469
	031/7711909
	miroslava.danisova@minv.sk

	0905 890 469
	

	2.
	Ing. Martina

Žišková
	
	Hlavná 2/1,

927 01 Šaľa
	031/771 1903,

0908 414 250
	031/7711909
	martina.ziskova@minv.sk

	0908 414 250
	Mostová 7,

927 01 Šaľa


4. Okresný úrad v sídle kraja Nitra – odbor starostlivosti o životné prostredie
	P.č.
	Meno a priezvisko
	Funkcia
	Adresa organizácie, orgánu, komisie, štábu
	Číslo telefónu na pracovisko
	Fax
	E-mailová adresa
	Číslo telefónu mimo pracoviska
	Bydlisko

	1.
	Ing. Rudolf Hlavačka
	Vedúci odboru SoŽP
	Janka Kráľa 124,

949 01 Nitra
	037/792 0146
	037/7920145
	rudolf.hlavacka@minv.sk

	0905 612 967
	Partizánska 8,

949 01 Nitra

	2.
	Ing. Peter Paulen
	
	Janka Kráľa 124,

949 01 Nitra
	037/792 0139
	037/7920145
	peter.paulen@minv.sk

	
	Jelšovce 125, 951 43


5. Obvodná povodňová komisia Šaľa
	P.č.
	Meno a priezvisko
	Funkcia
	Adresa organizácie, orgánu, komisie, štábu
	Číslo telefónu na pracovisko
	Fax
	E-mailová adresa
	Číslo telefónu mimo pracoviska
	Bydlisko

	1.
	Ing. Petronela Vižďáková
	predseda
	OÚ Šaľa – prednosta,

Hlavná 2/1,927 01 Šaľa
	0961 342 000 0918 890 098
	0961342009
	prednosta.sa@minv.sk

	0918 520 053
	Okružná 952, 925 71 Trnovec n/V

	2.
	Ing. Miroslava Danišová
	člen
	OÚ Šaľa 

vedúca odboru SŽP

Hlavná 2/1,927 01 Šaľa
	0961 342 060
0905 890 469
	0961342009
	miroslava.danisova@minv.sk
oszp.sa@minv.sk

	0905 890 469
	

	3.
	Ing. Martina

Žišková
	tajomník
	OÚ Šaľa – OSZP,

Hlavná 42/12A,
927 01 Šaľa
	031/771 1903,

0908 414 250
	031/7711909
	martina.ziskova@minv.sk

	0908 414 250
	Mostová 1839/7,

927 01 Šaľa

	4.
	Mgr. Peter

Kovács
	člen
	OÚ Šaľa – odbor KR

Hlavná 2/1,927 01 Šaľa
	031/770 7788,

0961 342 040
	031/7702508

0961342009
	peter.kovacs2@minv.sk
okr.sa@minv.sk

	0918 797 255,

0903 258 391
	Mostová 1,

927 01 Šaľa

	5.
	Ing. Peter

Jaroš
	člen
	OÚ Šaľa

odbor CD a PK

Nám. Sv. Trojice 7,

927 15 Šaľa
	031/770 6586,

0915 724 096
	031/7706586
	peter.jaros@minv.sk

	0915 724 096
	Dózsova 1603/27,

927 05 Šaľa

	6.
	Ing. Ľubomír

Neštrák
	člen
	Hydromeliorácie š.p., Hviezdoslavova 2,

927 01 Šaľa
	031/771 7061,

0911 501 031,


	031/7717061
	sala@hmsp.sk

	0911 501 031
	Šulekovská 1456/13,

926 01 Sereď

	7.
	Ing. Janka Pereczová
	člen
	OÚ Šaľa

pozemkový a lesný

odbor

Hlavná 2/1,927 01 Šaľa
	0961 342 050
	0961 342009
	jana.pereczova@minv.sk

	0918 873 864
	Vlčany č. 1053

925 84 Vlčany

	8.
	kpt.. Ing. Rastislav Ďuran
	člen
	PLRB , VÚ 4405 Nitra Jelenecká 36,
949 01 Nitra
	0960/374 315,

0908 784 590
	0960/374316
	rastislavduran@mil.sk

	0908 784 590
	Kostolná 36/3, 951 06 Vinodol

	9.
	mjr. Ing. Ľubomír Tuška
	člen
	Hasičská stanica Šaľa,

Murgašová 25,

927 01 Šaľa
	031/7702222

0915 496 316
	031/7702222
	hs.sala@minv.sk
lubomir.tuska@minv.sk

	0915 496 316
	Hlavná 480,

925 81 Diakovce

	10.
	Ing. Miroslav

Spál
	člen
	SVP š.p. OZ Piešťany Správa povodia dolného Váhu,
Dolná 16, 927 01 Šaľa
	031/770 4014,

0903 713 393
	031/7702928
	miroslav.spal@scp.sk

	031/771 5700,

0903 713 393
	Vinohradnícka 6, 927 01 Šaľa

	11.
	Kpt. Mgr. Roman Révay
	člen
	OR PZ Šaľa,

Hlavná 2/1,

927 01 Šaľa
	0961 343100,

0905 525 445
	0961 343109
	roman.revay@minv.sk

	037 778 1724,

0905 525 445
	Topoľová 1488/12, 953 31, Močenok

	12.
	Ing. Igor

Gál
	člen
	Záp. vodárenská spol. a.s. Nitra, OZ Galanta

P. Pázmaňa č.4,

927 01 Šaľa
	031/773 7501,

031/773 7524,

031/773 7502
	031/7737599
	zsvakga@zsvakga.sk

	0902 957 811
	Horná 24,

927 01 Šaľa

	13.
	Mgr. Mária

Kraváriková
	člen
	RUVZ Nitra,

Štefánikova 58,

949 63 Nitra
	037/656 0430,

037/652 4501-3,

0903 755 644
	037/6560432
	nr.sluzby@puvznr.sk

	0903 755 644
	Tribečská 15,

949 11 Nitra


	14.
	Jozef Pál
	člen
	Regionálna správa a údržba ciest, Bešeňovská cesta 2,

940 92 Nové Zámky
	0904 979 336

031/771 3392
	
	sala@rsucnz.sk

	0904 979 336
	Cintorínska 8,

927 05 Šaľa


6. Technický štáb obvodnej povodňovej komisie Šaľa
	P.č.
	Meno a priezvisko
	Funkcia
	Adresa organizácie, orgánu, komisie, štábu
	Číslo telefónu na pracovisko
	Fax
	E-mailová adresa
	Číslo telefónu mimo pracoviska
	Bydlisko

	1.
	mjr. Ing. Ľubomír Tuška
	Vedúci TS
	Hasičská stanica Šaľa,

Murgašová 25,

927 01 Šaľa
	031/7702222,

0915 496 316
	031/7702222

Ohlas. požiaru
	hs.sala@minv.sk
lubomir.tuska@minv.sk

	0915 496 316
	Hlavná 480,

925 81 Diakovce

	2.
	Ing. Ján

Kováč
	člen
	SVP š.p.  Správa Povodia dolného Váhu, Dolná 16, 927 01 Šaľa
	031/770 2200,

0903 412 182
	031/7702928
	jan.kovac@svp.sk

	031/780 7486,

0903 412 182
	Slnečná  565/56,

924 00 Galanta

	3.
	Ing. Silvester

Varga
	člen
	SVP š.p.  Povodie

dolnej Nitry, Nábrežie za hydrocentrálou 8

949 01 Nitra
	037/772 1764,

0908 513 196
	037/7416924
	silvester.varga@svp.sk

	033/774 4241,

0908 513 196
	Komenského 22, 921 01 Piešťany

	4.
	Mgr. Mária

Kraváriková
	člen
	RUVZ Nitra,

Štefánikova 58
949 63 Nitra
	037/656 0432,

0903 755 644
	037/6560457
	nr.sluzby@puvznr.sk

	0903 755 644
	Tribečská 15,

949 11 Nitra

	5.
	Vincent

Csongár
	člen
	Okresný úrad Šaľa,

Hlavná 2/1
927 01 Šaľa
	031/770 7788,


	031/7702508
	vincent.csongar@minv..sk
okr.sa@minv.sk

	0905 815 980
	č. 1079,

925 82 Tešedíkovo

	6.
	Ing. Róbert

Vida
	člen
	ZSE, a.s. 
Kračanská cesta 1607

929 01 Dun. Streda
	031/557 3101,

0905 718 301
	031/5573191
	robert.vida@zse.sk

	031/551 5991,

0905 718 301
	Podzáhradná 535, 929 01 Dun. Streda

	7.
	kpt.. Ing. Rastislav Ďuran
	člen
	PLRB , VÚ 4405 Nitra Jelenecká 36

949 01 Nitra
	0960/374 315,

0908 784 590
	
	rastislavduran@mil.sk

	0908 784 590
	Kostolná 106/3, 951 06 Vinodol

	8.
	Kpt.Mgr. Roman Révay
	člen
	OR PZ Šaľa,

Hlavná 2/1
927 01 Šaľa
	0961 343100,

0905 525 445
	0961 343109
	roman.revay@minv.sk

	037 778 1724,

0905 525 445
	Topoľová 1488/12, 953 31, Močenok

	9.
	Ing. Róbert

Izsóf
	člen
	Záp. vodárenská spol. a.s. Nitra, OZ Galanta

P. Pázmaňa č.4
927 01 Šaľa
	031/773 75 38,

031/773 75 01,

0903 815 433
	
	robert.izsof@zsvs.sk

	0903 815 433
	č. 207,

927 05 Dlhá nad Váhom

	10.
	Jozef Škultéty
	člen
	SPP, a.s.

Mlynské Nivy 44/a

825 11 Bratislava
	02/6262 3972
	
	jozef.skultety@spp.sk

	0907 720 723
	Fedinova č. 1

851 01 Bratislava


7. Krízový štáb okresného úradu Šaľa

	Meno a priezvisko
	Funkcia
	Adresa organizácie, orgánu, komisie, štábu
	Číslo telefónu na pracovisko
	Fax
	E-mailová adresa
	Číslo telefónu mimo pracoviska
	Bydlisko

	Ing. Petronela Vižďáková
	predseda
	OÚ Šaľa - prednosta,

Hlavná 2/1
927 01 Šaľa
	031/770 2352,

0918 520 053
	0961342009
	prednosta.sa@minv.sk

	0918 520 053
	925 71
Trnovec n/V
č. 952

	Mgr. Peter

Kovács
	podpredseda
	OÚ Šaľa

vedúci odboru KR,

Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa
	031/770 7788,

0918 797 255
	0961342009
	peter.kovacs2@minv.sk
okr.sa@minv.sk

	0918 797 255,

0903 258 391
	Mostová 1,

927 01 Šaľa

	Iva Németh
	tajomník
	OÚ Šaľa, 
odb.radca OKR
Hlavná 2/1,927 01 Šaľa
	0961 342 042

0918 797 256
	0961342009
	ivan.nemeth@minv.sk
okr.sa@minv.sk

	0918 797 256
	Nešporova 1016/10,

927 01 Šaľa

	Mgr. Janka Ondrušková
	člen
	OÚ Šaľa, vedúca organizačného odboru, Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa
	0961 342 010,

0918 797 258
	0961342009
	janka.ondruskova@minv.sk
oo.sa@minv.sk

	0918 797 258
	Diakovská 1240/7
927 01 Šaľa

	Ing. Jana Pereczová
	člen
	OÚ Šaľa,
vedúca PaL odboru, Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa
	0961 342 050
0915 724 096
	0961342009
	jana.pereczova@minv.sk
opl.sa@minv.sk

	0918 873 864
	Č. 1053
925 84 Vlčany

	Ing. Miroslava Danišová
	člen
	OÚ Šaľa, dočasne určená vedúca odboru SŽP
Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa
	0961 342 060
0905 890 469
	0961342009
	miroslava.danisova@minv.sk
oszp.sa@minv.sk

	0905 890 469
	

	Ing. Peter

Jaroš
	člen
	OÚ Šaľa, 
vedúci odboru CDaPK
Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa
	0961 342 070,

0915 724 096
	0961342009
	peter.jaros@minv.sk
ocdpk.sa@minv.sk

	0915 724 096
	Dózsova 1603/27,

927 05 Šaľa

	JUDr. Mária Tóthová
	člen
	OÚ Šaľa, 
vedúca odboru VVS
Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa
	031/770 77 86
0961 342 020

0918 797 253
	0961342009
	maria.tothova@minv.sk
ovvs.sa@minv.sk

	0918 797 253
	Nešporova 1007/3
927 01 Šaľa

	Ing. Mária Rapcová
	člen
	OÚ Šaľa, 
vedúca odboru ŽP
Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa
	0961 342 009
	0961342009
	maria.rapcova@minv.sk
ozpo.sa@minv.sk

	0918 797 254
	Pionierska 298/13, 927 01 Šaľa

	JUDr. Barbora Grédiová
	člen
	OÚ Šaľa, 
vedúca kat. odboru

Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa
	031/770 76 56

0961 342 080

0902 931 584
	0961342009
	ok.sa@minv.sk
barbora.grediova@minv.sk

	0902 931 584
	Lúčna 1856/9

927 05 Šaľa


8. Menný zoznam a kontaktné údaje možných prizývaných osôb do krízového štábu Okresného úradu Šaľa

	Meno a priezvisko
	Funkcia
	Adresa organizácie, orgánu, komisie, štábu
	Číslo telefónu na pracovisko
	Fax
	E-mailová adresa
	Číslo telefónu mimo pracoviska
	Bydlisko

	pplk. Mgr. Roman Révay
	člen
	OR PZ Šaľa – riaditeľ
Staničná 23, 927 01 Šaľa
	0961 343 100
0905 525 445
	0961/343109
	roman.revay@minv.sk

	0905 525 445
	Topoľová 1488/12, 951 31 Močenok

	mjr. Ing. Ľubomír Tuška
	člen
	Has. St. Šaľa – veliteľ
Murgašová 25

927 01 Šaľa
	031/770 76 09
0915 496 316
	031/7702222
	lubomir.tuska@minv.sk
hs.sala@minv.sk

	0915 496 316
	Hlavná 480
925 81 Diakovce

	Ing. Igor

Gál
	člen
	Záp. vodárenská spol. a.s. Nitra, OZ Galanta

P. Pázmaňa č.4
927 01 Šaľa
	031/770 22 72
031/770 28 33

0902 957 811
	031/7737599
	igor.gal@zsvs.sk
	0902 957 811
	Horná 24,

927 01 Šaľa

	Jozef  

Fekula
	člen
	SČK Galanta, Clementisove sady 908

924 01 Galanta
	031/780 3600,

0903 558 909
	
	galanta@redcross.sk
	0903 558 909
	

	RNDr. Mária Kraváriková
	člen
	RUVZ Nitra
Štefánikova 58, 
949 63 Nitra
	037/656 04 32
0903 755 644
	037/6560430
	nr.sluzby@uvzsr.sk

	0903 755 644
	Tribečská15
949 01 Nitra

	MVDr. Svetlana Laczkóová
	člen
	Regionálna VaP správa Šaľa – riaditeľka
Školská 370/5
927 01 Šaľa
	031/770 21 70
0907 744 118
	
	riaditel.sa@svps.sk
	0907 744 118
	

	PhDr. Silvia Straňáková
	člen
	ÚPSVaR Nové Zámky
Vedúca pracoviska Šaľa
	031/244 73 00
0915 749 983
	
	silvia.stranakova@upsvr.gov.sk

	0915 749 983
	


9.Koordinačné stredisko integrovaného záchranného systému Nitra

	Meno a priezvisko
	Funkcia
	Adresa organizácie, orgánu, komisie, štábu
	Číslo telefónu na pracovisko
	Fax
	E-mailová adresa
	Číslo telefónu mimo pracoviska
	Bydlisko

	Ing. Ján Koprda

	vedúci oddelenia
	OÚ Nitra,
Štefánikova  69,
949 01 Nitra
	037/654 9326,
037/654 9335,
112-linka ties.volania
	037/6506060
	ks.izs.nr@minv.sk
	0903 124 760
	


7. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru Nitra, Hasičská stanica Šaľa
	Meno a priezvisko
	Funkcia
	Adresa organizácie, orgánu, komisie, štábu
	Číslo telefónu na pracovisko
	Fax
	E-mailová adresa
	Číslo telefónu mimo pracoviska
	Bydlisko

	mjr. Ing. Ľubomír Tuška
	veliteľ 
	Hasičská stanica Šaľa,
Murgašová 25,
927 01 Šaľa
	031/7702222,

0915 496 316
	031/7702222
	hs.sala@minv.sk,

lubomir.tuska@minv.sk
	0915 496 316
	Hlavná 480,

925 81 Diakovce


8. Okresné riaditeľstvo policajného zboru Šaľa
	Meno a priezvisko
	Funkcia
	Adresa organizácie, orgánu, komisie, štábu
	Číslo telefónu na pracovisko
	Fax
	E-mailová adresa
	Číslo telefónu mimo pracoviska
	Bydlisko

	kpt. Mgr. Roman Révay
	riaditeľ
	OR PZ Šaľa, 

Hlavná 2/1,

927 01 Šaľa
	0961 343100,

0905 525 445
	0961 343109
	roman.revay@minv.sk
	037 778 1724,

0905 525 445
	Topoľová 1488/12, 953 31, Močenok


9. Podľa potreby (napr. poskytovatelia záchrannej zdravotnej služby, obecné hasičské zbory a  iné osoby, ktorých predmetom činnosti je poskytovanie pomoci pri ochrane života, zdravia a majetku)

	Meno a priezvisko
	Funkcia
	Adresa organizácie, orgánu, komisie, štábu
	Číslo telefónu na pracovisko
	Fax
	E-mailová adresa
	Číslo telefónu mimo pracoviska
	Bydlisko

	Mjr, Ing. Tuška Ľubomir 
	hasič
	Obecný úrad Diakovce
	031/7702222,

0915 496 316
	031/7702222
	hs.sala@minv.sk,

lubomir.tuska@minv.sk
	0915 496 316
	Diakovce 480

	MUDr. Lachký Peter
	lekár
	Obecný úrad Diakovce
	
	
	
	0905 651 170
	Diakovce 586

	
	
	
	
	
	
	
	


Slovenský hydrometeorologický ústav
	Adresa
	Čísla telefónov
	Číslo faxu
	Internetová adresa

	SHMÚ, Jeséniova 17,

83315 Bratislava
	ústredňa: 02/59415111,

riaditeľ: 02/54771247
	ústredňa: 02/54774593,

riaditeľ: 02/54774593
	www.shmu.sk


	Predpovedná povodňová služba

	Centrum Predpovedí a výstrah SHMÚ
Jeséniova 17, 833 15 Bratislava, SR
Tel: +421 2 59 41 54 00
Fax: +421 2 54 77 36 20
E-mail: peter.cellar@shmu.sk
	Kontakt pre HIPS Bratislava

Jeséniova 17, 833 15 Bratislava 37
P.O.BOX 15
tel: (02) 54774 331, 54771 192, 59415 497
fax: (02) 54776 562

mobil: 0918 976 921

E-mail: hips@shmu.sk 
	Odbor Meteorologické predpovede a výstrahy

RNDr. Martin Benko, PhD., vedúci odboru,
tel: 02/59415 352, 
E-mail: Martin.Benko@shmu.sk
Rozhovor s meteorológom:

tel: 0988 400 100 alebo 0988 400 200 alebo 0988 400 300 - cena 0,996 € (30,- Sk)/min.
	Teletext STV1, 
stránky 167
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III. Stupne povodňovej aktivity, predpovedná povodňová služba, hlásna povodňová služba a varovanie obyvateľstva
Stupne povodňovej aktivity charakterizujú mieru nebezpečenstva povodne, ktorá je vyjadrená určenými vodnými stavmi alebo prietokmi vo vodných tokoch a na vodných stavbách. V povodňových plánoch sú stanovené tri stupne povodňovej aktivity, pričom III. stupeň povodňovej aktivity charakterizuje najväčšie ohrozenie povodňou. Vodné stavy a prietoky zodpovedajúce stupňom povodňovej aktivity schvaľuje ministerstvo na návrh správcu vodohospodársky významných vodných tokov alebo správcu drobného vodného toku po prerokovaní s okresným úradom životného prostredia alebo krajským úradom životného prostredia a ústavom.
I. stupeň povodňovej aktivity nastáva :
a) pri dosiahnutí vodného stavu alebo prietoku určeného v povodňovom pláne a pri stúpajúcej tendencii hladiny vody; spravidla je to stav, keď :
1. sa voda vylieva z koryta vodného toku a dosahuje pätu hrádze pri ohradzovanom vodnom toku; päta hrádze je prienik líca hrádze s terénom a tiež časť hrádze pri tomto prieniku,

2. hladina vody stúpa a je predpoklad dosiahnutia brehovej čiary34) koryta neohradzovaného vodného toku,

b) na začiatku topenia snehu pri predpoklade zväčšovania odtoku podľa meteorologických predpovedí a hydrologických predpovedí,

c) pri výskyte vnútorných vôd, ak je hladina vody v priľahlých vodných tokoch vyššia ako hladina vnútorných vôd.
II. stupeň povodňovej aktivity sa vyhlasuje :
a) pri dosiahnutí vodného stavu alebo prietoku určeného v povodňovom pláne a pri stúpajúcej tendencii hladiny vody; na neohradzovanom vodnom toku, ak hladina vody v koryte vodného toku dosiahne brehovú čiaru a má stúpajúcu tendenciu,

b) počas topenia snehu, ak podľa informácie poskytnutej predpovednou povodňovou službou možno očakávať rýchle stúpanie hladín vodných tokov,

c) vtedy, keď vodou unášané predmety vytvárajú v koryte vodného toku, na moste alebo na priepuste bariéru, pričom hrozí zatarasenie prietokového profilu a vyliatie vody z koryta vodného toku,

d) pri chode ľadov na vyššie položených úsekoch vodných tokov v povodí, keď sa predpokladá vznik ľadovej zátarasy, ľadovej zápchy a hrozba vyliatia vody z koryta vodného toku,

e) pri tvorbe vnútrovodného ľadu a zamŕzaní vody v účinnom prietokovom profile, keď sa predpokladá vyliatie vody z koryta; účinný prietokový profil je časť prietokového profilu, v ktorom prúdi voda v smere odtoku,

f) pri výskyte vnútorných vôd, ak sa prečerpávaním vody dodrží maximálna hladina vnútorných vôd stanovená v manipulačnom poriadku vodnej stavby.
III. stupeň povodňovej aktivity sa vyhlasuje :
a) pri dosiahnutí vodného stavu alebo prietoku určeného v povodňovom pláne,

b) na neohradzovanom vodnom toku pri prietoku presahujúcom kapacitu koryta vodného toku, ak voda zaplavuje priľahlé územie a môže spôsobiť povodňové škody,

c) na ohradzovanom vodnom toku pri nižšom stave, ako je vodný stav určený pre III. stupeň povodňovej aktivity, ak II. stupeň povodňovej aktivity trvá dlhší čas alebo ak začne premokať hrádza, prípadne nastanú iné závažné okolnosti, ktoré môžu spôsobiť povodňové škody,

d) vtedy, keď vodou unášané predmety vytvorili v koryte vodného toku, na moste alebo priepuste bariéru a voda sa vylieva z koryta vodného toku a môže spôsobiť povodňové škody,

e) pri chode ľadov po vodnom toku alebo vo vodnej nádrži, ak je priame nebezpečenstvo vzniku ľadovej zátarasy, ľadovej zápchy alebo ak sa zátarasa alebo zápcha už začala tvoriť a voda sa vylieva z koryta vodného toku a môže spôsobiť povodňové škody,

f) pri výskyte vnútorných vôd, ak pri plnom využití kapacity čerpacej stanice a pri jej nepretržitej prevádzke voda stúpa nad maximálnu hladinu určenú manipulačným poriadkom vodnej stavby,

g) pri prívalových dažďoch extrémnej intenzity,

h) pri záplave územia vodou z koryta vodného toku pod vodnou stavbou, ktorú spôsobila porucha alebo havária objektov alebo zariadení vodnej stavby.

Ak v dôsledku vzniku povodne hrozí nebezpečenstvo ohrozenia ľudského zdravia, zaplavenia územia a vzniku povodňových škôd, obec alebo orgán ochrany pred povodňami môže vyhlásiť ihneď III. stupeň povodňovej aktivity.

Ak je pochybnosť o tom, či v určitom území a v určitom čase bola povodeň, rozhoduje orgán ochrany pred povodňami na žiadosť správcu vodohospodársky významných vodných tokov alebo správcu drobného vodného toku. Pri rozhodovaní sa posudzuje situácia, ktorá zapríčinila alebo mohla zapríčiniť povodeň podľa okolností uvedených v § 2.

I. stupeň povodňovej aktivity zaniká :
a) pri poklese hladiny vodného toku pod úroveň určenú povodňovým plánom a vtedy, keď má hladina vody klesajúcu tendenciu,

b) na neohradzovaných vodných tokoch, keď voda klesne pod brehovú čiaru,

c) pri výskyte vnútorných vôd, keď je hladina vody v priľahlých vodných tokoch nižšia ako hladina vnútorných vôd a vnútorné vody možno odvádzať samospádom.
II. stupeň povodňovej aktivity a III. stupeň povodňovej aktivity sa odvoláva, keď:

a) vodný stav a prietok klesne pod hladinu určenú v povodňovom pláne,

b) pominú dôvody, na základe ktorých sa vyhlásil II. stupeň povodňovej aktivity alebo III. stupeň povodňovej aktivity a vykonali sa nevyhnutné technické opatrenia na zamedzenie vzniku ďalších povodňových škôd.

Po odvolaní III. stupňa povodňovej aktivity je vyhlásený až do odvolania II. stupeň povodňovej aktivity, počas ktorého sa dokončia povodňové zabezpečovacie práce a povodňové záchranné práce.

Obec – počas povodňovej situácie  vyhlasuje a odvoláva II. stupeň povodňovej aktivity a III. stupeň povodňovej aktivity pre územie obce na návrh správcu vodohospodársky významného vodného toku alebo správcu drobného vodného toku, alebo z vlastného podnetu a informuje o tom bezodkladne Okresný úrad životného prostredia v Šali, Okresný úrad Šaľa alebo Koordinačné stredisko integrovaného záchranného systému Nitra, alebo Hasičský a záchranný zbor, správcu vodohospodársky významných vodných tokov a ústav.
 Mimoriadna situácia  -  sa vyhlasuje na návrh orgánu ochrany pred povodňami počas III. stupňa povodňovej aktivity, ak hrozí bezprostredné ohrozenie životov, zdravia, majetku, kultúrneho dedičstva alebo životného prostredia povodňou. Na vyhlasovanie a odvolávanie mimoriadnej situácie sa vzťahuje osobitný predpis - zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva  v znení neskorších predpisov.
Predkladanie správ, vyhodnocovanie výdavkov a povodňových škôd

Priebežné správy o povodňovej situácii (vzor obsahu správy viď VI. Pomocná dokumentácia ) predkladajú v čase od vyhlásenia do odvolania:

a) III. stupňa povodňovej aktivity okrem obdobia od vyhlásenia do odvolania mimoriadnej situácie : obec okresnému úradu a okresnému úradu životného prostredia do 07.00 hodiny  a do 19.00 hodiny,
b) mimoriadnej situácie : obec okresnému úradu do 07.00 hodiny  a do 19.00 hodiny,
Ak to povodňová situácia vyžaduje, priebežné správy sa predkladajú podľa požiadaviek orgánov ochrany pred povodňami alebo ministerstva vnútra aj v iných termínoch.

Vyhodnocovanie výdavkov na povodňové záchranné práce upravuje vyhláška MŽP SR č. 251/2010, ktorou sa ustanovujú podrobnosti o vyhodnocovaní výdavkov na povodňové zabezpečovacie práce, povodňové záchranné práce a povodňových škôd.
1. Vodné toky pretekajúce cez obec, vrátane prehľadnej situácie.
Cez katastrálne územie obce nepreteká významný vodný tok, alebo vodný tok s určeným povodňovým úsekom.  
Ďalšie vodné toky (aj kanály) pretekajúce katastrálnym územím obce

	Názov
	Dĺžka zasahujúca kataster obce  v metroch
	Správca

	Cez katastrálne územie obce nepreteká významný vodný tok, alebo vodný tok s určeným povodňovým úsekom.
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


2. Stanovené stupne povodňovej aktivity v profiloch vodomerných staníc a vodočetných staníc v čiastkovom povodí nad obcou.
Informatívne - podľa povodňového plánu zabezpečovacích prác celý dolný úsek správy Váhu patrí do XVII. – XXII. povodňového úseku, kde sú rozhodujúce výšky hladín  pre vyhlasovanie stupňov povodňovej aktivity nasledovné:
I .stupeň

550 cm,
II. stupeň

650 cm,
III. stupeň

800 cm.
Rozhodujúca vodomerná stanica pre XX. povodňový úsek je Šaľa – most („0“ = 109,23 m. n. m.) na toku Váh v riečnom km 55,878.

3. Organizačné zabezpečenie hlásnej povodňovej služby a varovania obyvateľstva v obci.
Hlásna povodňová služba prijíma a poskytuje informácie súvisiace s možným vznikom povodňovej situácie alebo so vznikom mimoriadnej udalosti, na základe ktorých sa s využitím informačného systému civilnej ochrany zabezpečí včasné varovanie obyvateľstva, vyrozumenie orgánov ochrany pred povodňami, orgánov štátnej správy, zložiek Hasičského a záchranného zboru a obcí na povodňou ohrozenom území.
Hlásnu povodňovú službu zabezpečuje:

a) ministerstvo vnútra, okresné úrady v sídlach krajov, okresné úrady a obce,
b) ministerstvo životného prostredia prostredníctvom hydrometeorologického ústavu a správcu vodohospodársky významných vodných tokov,

c) krajské úrady životného prostredia a okresné úrady životného prostredia,

d) predpovedná povodňová služba (SHMÚ).

SHMÚ hlásnu povodňovú službu zabezpečuje varovaním pred nebezpečenstvom povodne vydávaním výstrah; výstraha je na tento účel informácia o predpokladanom výskyte nebezpečenstva povodne. Miera nebezpečenstva povodne sa vyjadruje tromi stupňami výstrahy, pričom výstraha tretieho stupňa charakterizuje najväčšie povodňové riziko.
Vydanie výstrahy SHMÚ oznamuje na internetovej stránke ústavu a elektronickou poštou alebo telefonicky určeným prijímateľom, pričom subjekty, ktoré vykonávajú hlásnu povodňovú službu, sa na povodňovú situáciu vzájomne upozorňujú tiež telefonicky, alebo elektronickou poštou.
Varovanie obyvateľstva na území ohrozenom ničivými účinkami vody po vyhlásení III. stupňa povodňovej aktivity vykonáva bezodkladne obec alebo na podnet obce, prípadne okresného úradu Koordinačné stredisko integrovaného záchranného systému prostredníctvom siete sirén a miestnych informačných prostriedkov varovným signálom „OHROZENIE VODOU“, šesťminútovým stálym tónom sirén (§ 3a zákona č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane v znení neskorších predpisov)

4. Zoznam správcov vodných tokov na území obce (v okrese) – adresa, číslo telefónu, e-mailová adresa a číslo faxu.
	Adresa
	Čísla telefónov
	Číslo faxu
	E-mailová adresa

	SVP, š.p., OZ Piešťany,

Správa povodie dolného Váhu,

Dolná 16, 927 01 Šaľa
	031/770 2200
	031/770 2928
	sala@svp.sk

	HYDROMELIORÁCIE, š.p.

Vrakunská 29,

825 63 Bratislava 211
	02/4342 2931
	02/4524 8946
	info@hmsp.sk


IV. Povodňové záchranné práce obce
Povodňovými záchrannými prácami sú:

a) hlásna povodňová služba,

b) ochrana a zachraňovanie majetku vrátane prípadného predčasného zberu úrody ohrozenej povodňou,

c) odsun nebezpečných látok z predpokladaného dosahu záplavy územia povodňou,

d) provizórne dopravné sprístupnenie oblasti, ktorá bola povodňou odrezaná, vrátane výstavby provizórnych mostných objektov alebo lávok,

e) ochrana vodných zdrojov a rozvodov pitnej vody, elektrickej energie, plynu a telekomunikačných sietí pred poškodením povodňou,

f) evakuácia,

g) dezinfekcia studní, žúmp, obytných priestorov a odvoz a zneškodňovanie uhynutých zvierat a iných odpadov,

h) zabezpečenie verejného poriadku na území postihnutom povodňami,

i) odstraňovanie naplavenín z domov a z iných objektov, verejných priestranstiev a z komunikácií,
j) zabezpečovanie poškodených stavieb proti zrúteniu alebo ich asanácia,

k) iné práce na záchranu životov, zdravia, majetku, kultúrneho dedičstva a životného prostredia vykonané na príkaz obce, orgánu ochrany pred povodňami počas III. stupňa povodňovej aktivity alebo na príkaz okresného úradu, okresného úradu v sídle kraja alebo obce podľa osobitného predpisu (zákona NR SR č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva) počas mimoriadnej situácie.

Povodňové záchranné práce sa začínajú vykonávať od vyhlásenia III. stupňa povodňovej aktivity a sú ukončené do času odvolania II. stupňa povodňovej aktivity.
1. Spôsob varovania obyvateľstva a vyrozumenia osôb ohrozených povodňou.
Varovanie obyvateľstva na území ohrozenom ničivými účinkami vody po vyhlásení III. stupňa povodňovej aktivity vykonáva bezodkladne obec alebo na podnet obce, prípadne okresného úradu Koordinačné stredisko integrovaného záchranného systému prostredníctvom siete sirén a miestnych informačných prostriedkov varovným signálom „OHROZENIE VODOU“, šesťminútovým stálym tónom sirén (§ 3a zákona č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane v znení neskorších predpisov)

Koniec ohrozenia alebo koniec pôsobenia následkov mimoriadnej udalosti sa vyhlasuje signálom "KONIEC OHROZENIA",  dvojminútovým stálym tónom sirén bez opakovania. Varovné signály a signál "KONIEC  OHROZENIA" sa následne dopĺňajú hovorenou informáciou   prostredníctvom hromadných informačných prostriedkov. Hovorená informácia obsahuje:
· deň a hodinu vzniku alebo skončenia ohrozenia,

· údaje o zdroji a druhu ohrozenia, 

· údaje o veľkosti ohrozeného územia, 

· základné pokyny pre obyvateľstvo.

Na obývanom území obce neozvučenom sirénami ani miestnym informačným prostriedkom obce sa varovanie obyvateľstva a vyrozumenie osôb zabezpečuje vyhlasovaním varovného signálu pomocou verejnej telefónnej siete alebo pomocou pohyblivého prostriedku, ktorým môže byť motorové vozidlo vybavené rozhlasovým zariadením.

Prehľad sirén v obci
	Obec
	Umiestnenie sirény
	Majiteľ
	Typ sirény
	Výkon (kW )
	Rok

zástavby
	Druh

ovládania

	Diakovce
	Budova kultúrneho domu
	Duslo a.s.
	UEAJ 600
	0,6
	2004
	RDS


Vyrozumenie osôb ohrozených povodňou a činných pri riešení povodňovej situácie (vypísať kontakty na ohrozené objekty, ako sú školské a sociálne zariadenia, zdravotné zariadenia, firmy, podniky a pod. a tiež osoby podľa uváženia, ktoré by mohli byť nápomocné pri riešení povodňovej situácie) 
	p. č.
	Názov objektu, organizácie, poprípade meno a priezvisko vyrozumievanej osoby
	číslo telefónu

	1.
	Obecný úrad 
	031 771 20 22

	2.
	Základná škola s VJS a VJM
	031 771 20 37

	3.
	Materská škola s VJM
	031 771 20 19

	4.
	Kultúrny dom
	031 771 45 97

	5.
	Stredisko sociálnych služieb
	031 771 47 01

	6.
	
	

	7.
	
	

	8.
	
	

	9.
	
	

	10.
	
	

	11.
	
	

	12.
	
	

	13.
	
	


2. Postup na zabezpečenie núdzového zásobovania a núdzového ubytovania osôb.
Núdzové ubytovanie je zabezpečenie dočasného bývania osôb ohrozených alebo osôb postihnutých následkami mimoriadnej udalosti.

Núdzové zásobovanie je zabezpečenie dočasného minimálneho stravovania, minimálnych dávok pitnej vody a poskytnutie ďalších základných potrieb osobám postihnutým mimoriadnou udalosťou v medziach existujúcich podmienok na prežitie, najmä dodávok elektrickej energie, zabezpečenie tepla a základné zdravotnícke zabezpečenie.

Núdzové zásobovanie a núdzové ubytovanie zabezpečujú obce na svojom území :

      v existujúcich prevádzkach verejného stravovania a ubytovania (reštaurácie, penzióny, hotely,)

      v školských a sociálnych zariadeniach (internáty, školské kuchyne, detské domovy, domovy a penzióny dôchodcov atď.)

      vo vlastných zariadeniach stravovania a ubytovania (školské kuchyne, domovy sociálnych služieb)

      vo vytvoriteľných kapacitách (hlavne ubytovanie – kultúrne domy, športové haly, školy, telocvične)

Poznámka: niektoré položky sa opakujú. lebo obce môžu mať aj vlastné školy, sociálne zariadenia atď., aj cudzie.
Prehľad ubytovacích a stravovacích kapacít v obci
	Zariadenie, objekt
	Možnosť ubytovania
	Možnosť stravovania

	
	Kapacita
	Kapacita

	
	Stále
	Vytvoriteľné
	Spolu
	Stále
	Vytvoriteľné
	Spolu

	Kultúrny dom
	50
	400
	450
	120
	30
	150

	Penzión Maja
	12
	10
	22
	15
	-
	15

	Penzión Európa
	60
	10
	70
	80
	-
	80

	Penzión Anikó
	50
	10
	60
	60
	-
	60

	Motel Csimma
	12
	5
	17
	40
	-
	40

	Termálne kúpalisko
	200
	-
	200
	200
	-
	200

	Futbalové ihrisko
	-
	20
	20
	-
	-
	-

	Školské zariadenie
	-
	400
	400
	80
	220
	300

	Predškolské zariadenie
	60
	-
	60
	60
	-
	60

	Penzión Dori
	15
	3
	18
	40
	40
	80

	Ubytovanie Monika
	21
	-
	21
	-
	-
	-

	SSS
	60
	20
	80
	-
	6
	6


3. Zabezpečenie a vykonanie evakuácie vrátane evakuačných opatrení.
Evakuáciou sa rozumie odsun ohrozených osôb, domácich zvierat prípadne vecí z určitého územia. Evakuačná komisia je organizovaná a ustanovená v súlade s § 36 ods. 3 písm. c) zákona NR SR č. 42/19964 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov a v zmysle vyhlášky MV SR č. 75/1995 Z. z o zabezpečovaní evakuácie v znení neskorších predpisov.
V zmysle § 15 ods. 1 písm. g)  zákona 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane  obyvateľstva v znení neskorších predpisov obec  plánuje, vyhlasuje, riadi  a zabezpečuje evakuáciu a poskytuje núdzové ubytovanie a núdzové zásobovanie evakuovaným.
Evakuácia sa vyhlasuje až po vyhlásení mimoriadnej situácie. Obyvateľstvo sa vyrozumieva o vyhlásení evakuácie prostredníctvom miestnych informačných prostriedkov, pričom na území obce to zabezpečuje obec. Po ukončení dôvodov vyhlásenia evakuácie ju aj odvoláva spravidla na návrh evakuačnej komisie.
Správy o vyhlásení a odvolaní evakuácie, o dosiahnutí pohotovosti evakuačnej komisie a evakuačných zariadení, o začatí evakuácie, skončení evakuácie a o udalosti narúšajúcej evakuáciu predkladá evakuačná komisia obce evakuačnej komisii okresu ihneď. 

Obyvateľstvo obce opustí urýchlene ohrozený priestor po stanovených trasách do priestoru vyvedenia a odtiaľ do miest ubytovania.

Sily a prostriedky na zabezpečenie evakuácie: Na realizáciu evakuácie spohotoviť obsluhy zriadených evakuačných zariadení (§8 vyhlášky MV SR č.75/1995 Z. z. o zabezpečovaní evakuácie).  Ako ďalšie sily a prostriedky podľa potreby môžu byť využité jednotky civilnej ochrany obce, obecný hasičský zbor a práceschopné obyvateľstvo.   
Materiálne a technické zabezpečenie evakuácie riešiť operatívne využitím miestnych a vlastných zdrojov. 
Presun evakuovaných: Podľa vývoja situácie a rozsahu ohrozenia realizovať pešo a vlastnými dopravnými prostriedkami v rámci obce, resp. vyžiadaním dopravných prostriedkov na evakuačnú prepravu do určených miest a obcí.
Evakuácia zvierat sa plánuje a vykonáva najmä na záchranu plemenných a cenných zvierat. Vykonáva sa spravidla až po evakuácii obyvateľstva a zabezpečuje a organizuje ju obec sa v súčinnosti s okresným úradom, hasičským a záchranným zborom, pričom bude vykonaná len v rozsahu časovej závislosti príchodu povodne a dosahu síl a prostriedkov vlastného objektu podľa spracovanej dokumentácie. 
Evakuačná komisia určí evakuačné trasy,  pokiaľ je povodňou zaplavená veľká časť obce alebo mesta. Ak sa jedná o zaplavenie časti obce alebo mesta, evakuačné trasy sú určené po najkratších nezaplavených komunikáciách. Evakuačné trasy sú určené po cestách mimo ohrozenia povodňou.

4. Predpokladaný výkon opatrení na ochranu pred povodňami v kritických úsekoch vodných tokov (opatrenia na uvoľňovanie prietokových profilov pod mostami, priepustami a lávkami, uvoľňovanie ľadových zátarás, zápch vytvorených z vodou priplavených predmetov).

a) Je potrebné doriešiť problém odtekania vody, nakoľko v krátkom čase nie je možné vybudovať ochranné hrádze, preto je potrebné vybudovanie priepustov a vyčistenie odvodňovacích kanálov.

b) Rodinné domy sú situované na podmáčaných územiach prípadne na cestách vedúcich k recipientu. Riešiť problém zasypania priepustov a odvodňovacích kanálov.

c) Problém výrubov stromov a kríkov – riešiť povolenie počas celého roku. Stromy a kríky je potrebné odstraňovať, porast je potrebný iba kvôli koreňovému systému.

d) Problém prekopávania hrádzí občanmi.

e) Doriešiť zabezpečenie vriec, piesku.

f) Po zániku Štátnej melioračnej správy doriešiť správu drobných tokov a melioračných kanálov, hlavne čo sa týka finančného zabezpečenia a zabezpečenia ich údržby a funkčnosti.

5. Postup na zabezpečenie dezinfekcie studní, žúmp, obytných priestorov a odvozu a zneškodňovania uhynutých zvierat a iných odpadov.
Pri vzniku povodňovej situácie miestne príslušný obecný, resp. mestský úrad zabezpečí:

a) V mieste obvyklým spôsobom oznámenie pre obyvateľov obce o používaní vody z vodných zdrojov, pričom:

· pri studniach zaplavovaných povrchovou vodou zakázať používanie vody na pitné účely a osobnú hygienu ( pitie, varenie, umývanie, pranie a p.)

· pri studniach nezaplavených a pri studniach so zmyslovo postrehnuteľnou zmenou kvality vody / zákal, zápach, zmena chuti/ používať vodu len pre pitné účely iba po prevarení,

b) Podľa rozsahu postihnutia obce povodňou navrhnúť po dohode s Okresným úradom životného prostredia Šaľa, oddelením štátnej vodnej správy, Západoslovenskou vodárenskou spoločnosťou a.s., závod Šaľa a Ústavom hygieny a epidemiológie v Nitre náhradný spôsob zásobovania pitnou vodou v obci s určením priority zásobovania jednotlivých zariadení (zdravotnícke zariadenia, závody verejného stravovania, materské školy, jasle, základné školy a pod.),

c) Urobiť presnú evidenciu povodňou postihnutých vodných zdrojov (vodné zdroje zaliate povrchovou vodou a vodné zdroje pri ktorých sa zmyslovo zistila zmena kvality vody – zákal, zápach, zmena chuti a p.) a tento zoznam zaslať na Okresný úrad životného prostredia v Šali, oddelenie štátnej vodnej správy na vedomie Ústavu hygieny a epidemiológie v Nitre,

d) Pri zmyslovom zistení zmeny kvality vody dodávanej z verejného vodovodu realizovať opatrenia uvedené v bode a) a zistený stav nahlásiť príslušnému správcovi verejného vodovodu – Západoslovenskej vodárenskej spoločnosti a.s. závod Šaľa, Okresnému úradu životného prostredia v Šali oddeleniu štátnej vodnej správy a zaslať na vedomie Ústavu hygieny a epidemiológie v Nitre.

e) Ďalšie opatrenia budú realizované podľa aktuálnej epidemiologickej situácie.

Opatrenia, ktoré zabezpečí miestne príslušný obecný, resp. mestský úrad po ukončení povodňovej situácie

a) Realizovať dôkladnú nárazovú dezinfekciu povodňou postihnutých (zaplavených objektov, obytných domov, zariadení služieb, závodov, poľnohospodárskych zariadení a pod.) ako i dezinfekciu zaplavených žúmp, hnojísk, skládok odpadov verejných priestranstiev a pod. Podľa potreby vykonať ochrannú dezinfekciu (ničenie hmyzu) a deratizáciu (ničenie hlodavcov).

b) Realizovať dôkladnú nárazovú dezinfekciu povodňou postihnutých verejných zdrojov (verejné studne, studne v predškolských a školských zariadeniach a zariadeniach poskytujúcich služby obyvateľstvu) pri dodržaní metodiky "Smernice pre výkon asanácie a dezinfekcie v zaplavenom území", ktorá je k dispozícii na nahliadnutie na Ústave hygieny a epidemiológie v Nitre. Vodné zdroje, ktoré boli postihnuté povodňou možno využívať ako vodné zdroje až po rozhodnutí Ústavu hygieny a epidemiológie v Nitre.

c) Výkon prác uvedených v bodoch a), b) vrátane zaobstarania potrebných dezinfekčných prostriedkov zabezpečí príslušný obecný resp. mestský úrad za metodickej pomoci pracovníkov Ústavu hygieny a epidemiológie v Nitre.
Všetky uhynuté zvieratá je potrebné odstrániť kafilerickým ústavom. Kadávery (uhynuté zvieratá) musia byť ošetrené dezinfekčným prostriedkom na zabránenie šírenia rôznych ochorení, alebo nákaz. Musia byť uložené v kafilerických boxoch (uzatvorených kontajneroch) až do príchodu auta z kafilerického ústavu.

Pri všetkých asanačných a dezinfekčných prácach je potrebné dodržiavať základné zásady ochrany zdravia, tzv. používať ochranné prostriedky (gumové rukavice, štíty, gumový plášť, vhodnú obuv, atď).

Kafilerický ústav Nitra: N-Adova, Krškanská 1 , 949 01 Nitra, 

tel.: 037/651 60 90, Úsek asanácie a dopravy, tel.. 037/651 20 26, 

e-mail: n-adova2@nextra.sk
Regionálna veterinárna a potravinová správa Nové Zámky: Komjatická 65, 940 89 Nové Zámky

tel.: 035/642 83 09, 642 83 11, fax: 035/642 83 10

e-mail: rvsnzo@svssr.sk
Úsek hygieny a výživy
a) Zabezpečenie stravovania evakuovaných

Orgán na ochranu zdravia (orgán verejného zdravotníctva) zabezpečuje:

· dozor nad kvalitou surovín, prípravou a podávaním stravy, teplých jedál a nápojov,
· kontrolu prísunu a uskladňovania základných  potravinových článkov.
· Všetci pracovníci, ktorí prichádzajú do styku s potravinami musia mať vystavený zdravotný preukaz v zmysle Vyhlášky č. 103/1984 Zb. o prenosných chorobách. Je nevyhnutné vylúčiť epidemiologicky chúlostivé potraviny a jedlá.
b) Verejné zásobovanie potravinami v zaplavenej oblasti :
·  zabezpečiť zdravotne neškodné a vylúčiť zdravotne škodlivé potraviny v zmysle zákona č. 152-1995 Z. z. o potravinách,

·  zastaviť výrobu nealkoholických nápojov,

·  vykonávať zvýšenú kontrolu vody používanej pre výrobné účely a závodoch potravinárskeho priemyslu,

·  vykonávať zvýšený dozor v postihnutých potravinárskych objektoch a zariadeniach.

c) Kontrola kontaminovaných potravín v zaplavenej oblasti :
· zabezpečiť nezávadnú likvidáciu všetkých nebalených potravín, ktoré prišli do styku s vodou, okrem ovocia a zeleniny, ktoré treba posúdiť individuálne,

· balené potraviny zmyslove posúdiť a nepoškodený tovar, ktorý je v súlade so zákonom č.152 / 1995 Z. z. o potravinách uvoľniť do obehu, resp. určiť za akých podmienok,

· pri podozrení z porušenia zdravotnej neškodnosti vykonať odber vzoriek na laboratórne vyšetrenie a zásoby pozastaviť,
Pokyny pre domácnosti ohľadom potravín

Zaplavené poľnohospodárske plodiny
· Všetky poľnohospodárske plodiny, ktoré boli zaplavené povodňovou vodou, kalmi a bahnom, treba považovať za zdraviu škodlivé. Tieto plodiny, i keby boli len čiastočne zaplavené a keby ďalej rástli, v žiadnom prípade bez posúdenia príslušného orgánu verejného zdravotníctva (RÚVZ) nikdy nekonzumovať. O ich použití na kŕmenie zvierat musí rozhodnúť miestne príslušná regionálna veterinárna a potravinová správa.

· Ovocie na stromoch a kríkoch, ktoré nebolo povodňovou vodou priamo dotknuté, možno jesť po dôkladnom umytí pitnou vodou.
Zaplavené potraviny
· Nejesť potraviny zaplavené povodňovou vodou, kalom a bahnom, s výnimkou potravín hermeticky balených v skle, kovových obaloch, vrátane potravín hermeticky uzatvorených v tuhých plastových obaloch, pokiaľ nejavia známky poškodenia resp. porušenia zmien ich vonkajšieho vzhľadu, čitateľnosti ich etikiet, tvarových deformácií a iných možných porušení originality balenia takýchto potravín. Povodňou zasiahnuté hermeticky balené potraviny je však potrebné pred ich opätovným použitím očistiť a dezinfikovať. Nepoužívať potraviny so zjavne poškodenými papierovými etiketami, resp. ktoré sú úplne bez etikiet.

Nekonzumovať ani chladené, či mrazené potraviny, najmä vtedy, ak v dôsledku znefunkčnenia chladiaceho, alebo mraziaceho zariadenia:

· Javia také zmeny vlastností postihnuteľných zmyslami, ktoré vylučujú ich ďalšie použitie pre účely ľudskej výživy (zápach, zmeny konzistencie, farby a pod.), ďalej vždy,

· trvanie do 3. hod. – potraviny (chladené, mrazené) možno považovať za neškodné, ak ich teplota nepresiahla 6 stupňov celzia,

· trvanie viac ako 3 hod. – chladené potraviny musia byť laboratórne vyšetrené a rozhodnutie o konzumovateľnosti sa vykoná na základe výsledkov uvedeného vyšetrenia,

· viac ako 12 hod. – mrazené potraviny okamžite použiť na ďalšie spracovanie, nie je prípustné ich opätovné zmrazenie.

Zákaz konzumovania v primeranej miere platí taktiež pre všetky ďalšie nasledujúce potraviny, ak boli v priamom styku so záplavovou vodou, bahnom, kalom:

· akékoľvek otvorené balenia potravín, vrátane neotvorených v papierovom obale, alebo s viečkom z voskového papiera, s netesniacim plastovým viečkom najmä vtedy, ak obsahujú majonézy a dresinky,

· vrecúškové balenia korenín, bilín a čajov, múky, obiloviny, cukor, kávu vo vrecúškach i vo vreciach,

· všetky potraviny v papierových, látkových a celofánových obaloch, aj v prípade, ak by vyzerali ako suché a neporušené (napr. soľ, cereálie, cestoviny, ryža, sušienky, čokoláda, bonbóny a pod.).

Ak sú akékoľvek pochybnosti o bezchybnosti potravín, obrátiť sa na príslušný regionálny úrad verejného zdravotníctva (Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Nitre - Tel: 037/6560411, Fax: 037/6560457, e-mail: nr.sekretariat@uvzsr.sk) a v prípade zdravotných ťažkostí (bolenie brucha, hnačka, teploty) už po prvých príznakoch navštíviť lekára. 

6. Prehľad rozvodných sietí a zariadení, ktoré by mohli ohroziť postihnuté osoby, nasadené SaP a majetok obyvateľov počas povodní.
	Zariadenie (rozvodná sieť, trafostanica, energetický rozvod a pod.)
	Umiestnenie (dislokácia)
	Poznámka (ohrozené územie, ulice, majetok a pod.)

	Murovaná trafostanica
	Hlavná ulica
	

	Murovaná trafostanica
	Školská ulica
	

	Trafostanica
	Športová ulica
	

	Trafostanica
	Mlynská ulica
	

	Trafostanica
	Techagra s.r.o.
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Vzdušné elektrické vedenie – správca: Západoslovenská energetika, a. s.

Adresa: Západoslovenská energetika, a. s., Ústredie - Čulenova 6, 816 47 Bratislava,

tel. č.: +421-(0)2-50 61 11 11, +421-(0)2-52 96 17 41-5, fax. č.: +421-(0)2-52 92 53 14, poruchová linka: 0800 111 567,
fax. č.: +421-(0)2-5061 3901, e-mail: kontakt@zse.sk
SPP – distribúcia a.s.
Adresa: Mlynské nivy 44/b, 825 11 Bratislava 26,

tel. č.: +421 2 6262 1111, poruchová linka - plyn 0850 111 727, 

Vedúci lokálneho centra údržby Nitra, Komárno, Galanta: Onačila Peter, Adresa: Levická 9, 950 54 Nitra

tel. č.: +421 3 7626 5681, fax: +421 37 7691 2255, e-mail: peter.onacila@spp-distribucia.sk

7. Spôsob organizovania predčasného zberu úrody pri určených vodných stavoch.
Zoznam lokalít pre zber  poľnohospodárskych pôdnych kultúr na povodňou potenciálne ohrozenom území (na pokyn starostu obce vlastníci poľnohospodárskych kultúr vykonajú prípadný zber ohrozených kultúr) :

	Lokalita
	Rozloha v ha.
	Poznámka

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


8. Zoznam stavieb, objektov a zariadení, ktoré môžu byť ohrozené povodňou. (školské a sociálne zariadenia, zdravotné zariadenia, firmy, podniky a pod.) 
	Stavba, objekt, zariadenie
	Dislokácia (umiestnenie, adresa)
	Počet zamestnancov
	Poznámka

	ZŠ s vyuč. jaz. maď. a slov. 
	č.d. 485, 925 81 Diakovce
	20
	

	MS s vyuč. jaz. maď
	925 81 Diakovce
	5
	

	Obecný úrad Diakovce
	Peredská 118, 925 81 Diakovce
	25
	

	Stredisko sociálnej starostlivosti
	Hlavná 463, 925 81 Diakovce
	4
	

	Miestne kultúrne stredisko
	č.d. 423, 925 81 Diakovce
	1
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


9. Zoznam lokalít, v ktorých sú uskladnené nebezpečné látky, ich druhy, množstvá a opatrenia na zamedzenie znečistenia vody.
Je potrebné počítať s potenciálnym nebezpečenstvom ohľadom uskladnených nebezpečné látok, hlavne chlóru a amoniaku v a. s. Duslo Šaľa., pričom je ohrozovaných 9 obcí (Šaľa, Selice, Trnovec nad Váhom, Močenok, Horná Kráľová, Hájske, Kráľová nad Váhom, Dlhá nad Váhom, Diakovce) s počtom 42137 obyvateľov. Pri úniku nebezpečnej látky – 200,1 t chlóru alebo 17129,05 t čpavku je potrebné uvedomenie si nebezpečenstva v charaktere ich toxických vlastností, závažnosti a veľkého rozsahu ohrozenia a najmä v rýchlosti pôsobenia, kedy vzniká časová tieseň na realizáciu opatrení pre zabezpečenie ochrany obyvateľstva a na zavedenie režimov života. V prípade vzniku mimoriadnej udalosti (závažnej priemyselnej havárie) v najväčšom možnom predpokladanom rozsahu, by došlo v postihnutých oblastiach k celkovému narušeniu chodu života, výroby a zásobovania obyvateľstva v okrese. Predpokladá sa aj čiastočné narušenie životného prostredia bez trvalých následkov, s možným zhoršením epizootickej a čiastočne aj epidemickej situácie. Nie je predpoklad, že dôjde k vzniku sekundárnych mimoriadnych udalostí.
Po cestných komunikáciách je najčastejšie prevážený chlór, kyselina chlorovodíková, kyselina dusičná a etylén oxid s dusíkom. Železnicou sa najčastejšie prepravuje chlór, etylén oxid s dusíkom, roztok hydroxidu sodného a kyselina chlorovodíková. Veľkosť oblasti ohrozenia pri cestnej alebo železničnej preprave pri úniku kvapalných a tuhých látok je pásmo priameho ohrozenia min. 50 m a ochranné pásmo minimálne 100 m, pri úniku plynných látok je veľkosť zasiahnutej oblasti závislá od množstva a druhu uniknutej nebezpečnej látky, s veľkosťou ohrozeného priestoru od niekoľkých metrov až po niekoľko desiatok km2.
Nebezpečné látky, z hľadiska znečistenia vody (rôzne ropné produkty, pesticídy, hnojivá a pod.)
	Nebezpečná látka
	Množstvo
	Umiestnenie
	Vlastník
	Kontakt

	Liadok
	3 000 t
	Agro-Váh s.r.o.
	Agro-Váh s.r.o.
	031 771 20 87

	Močovina
	1 500 t
	Agro-Váh s.r.o.
	Agro-Váh s.r.o.
	031 771 20 87

	MPK
	1 500 t
	Agro-Váh s.r.o.
	Agro-Váh s.r.o.
	031 771 20 87

	Dasa
	1 500 t
	Agro-Váh s.r.o.
	Agro-Váh s.r.o.
	031 771 20 87

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


V prípade ohrozenia povodňou je potrebné určiť konkrétne opatrenia na zamedzenie úniku potenciálne nebezpečných látok, ako je napr. ich odsun, premiestnenie, preskladnenie na vyvýšené alebo neohrozené miesta a pod. 
Za účelom zamedzenia úniku neevidovaných menších množstiev nebezpečných látok ( v poľnohospodárstve, u súkromne hospodáriacich osôb,  v domácnostiach), v prípade povodňovej situácie obec vydá príkaz na ich premiestnenie do povodňou neohrozených priestorov.  
V. Sily a prostriedky na výkon povodňových záchranných prác
1. Zoznam dopravných prostriedkov, strojov a zariadení na výkon povodňových záchranných prác.
	Druh dopravného prostriedku, stroja, zariadenia
	Poskytovateľ dopravného prostriedku, stroja, zariadenia
	Osoba zodpovedná za poskytnutie dopravného prostriedku, stroja, zariadenia
	Číslo telefónu na pracovisko

(aj číslo faxu)
	Číslo telefónu domov 

(aj mobilu)
	E-mailová adresa

	Traktor

	Obec Diakovce
	Bertók Eugen
	771 54 13
	0905 270 016
	bertoke@diakovce.sk

	Vysokozdvižná plošina


	Obec Diakovce
	Bertók Eugen
	771 54 13
	0905 270 016
	bertoke@diakovce.sk

	Motorová píla


	Obec Diakovce
	Bertók Eugen
	771 54 13
	0905 270 016
	bertoke@diakovce.sk

	Cisterna na vodu nad 1000l


	
	Vörös Pavel
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


2. Zoznam členov obecného hasičského zboru.
	Meno a priezvisko

	Funkcia
	Číslo telefónu
	E-mailová adresa
	Adresa

	Štefan Baroš 
	veliteľ
	0944 520 705
	
	Diakovce 543

	Ladislav Szabó
	tajomník
	0911 132 479
	
	Diakovce 775

	Štefan Antalec 
	
	0905 859 237
	
	Šaľa, Vajanského 13

	Štefan Antalec ml.
	vodič
	0905 859 749
	
	Šaľa, Vajanského 13

	Erik Malko 
	
	
	
	Diakovce 54

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


3. Materiálno – technické vybavenie obecného hasičského zboru na výkon povodňových záchranných prác.
	Druh techniky, zariadenia, alebo materiálu
	Miesto uloženia
	Kontakt na zodpovednú osobu
	Počet, množstvo

	Cisternová automobilová striekačka

	
	
	-

	Motorová striekačka prenosná, prívesná

	Obecný úrad Diakovce
	
	2

	Plávajúce čerpadlo

	
	
	-

	Kalové čerpadlo

	
	
	-

	Záchranný čln

	
	
	-

	Závesný lodný motor

	
	
	-

	Podvozok


	
	
	-

	Rybárske čižmy

	
	
	-

	Gumové čižmy

	Obecný úrad Diakovce
	
	3

	Ochranné obleky

	Obecný úrad Diakovce
	
	15

	Záchranné vesty

	
	
	-

	Trhacie háky

	Obecný úrad Diakovce
	
	2

	Hadice „B“

	Obecný úrad Diakovce
	
	8

	Hadice „C“

	Obecný úrad Diakovce
	
	4


4. Zoznam dezinfekčných látok na dezinfekciu studní, žúmp a obytných priestorov
	Názov (druh) látky
	Miesto uloženia
	Kontakt na zodpovednú osobu
	Počet, množstvo

	Chloramin B

	
	
	

	Chlór vápno

	TK Diakovce
	
	70kg

	Chlór vápno

	Futb. ihrisko
	
	100kg

	Persteril

	
	
	

	Ajatin tinkt.

	OBEC DIAKOVCE
	
	

	Jonodal B

	
	
	

	Septonex

	OBEC DIAKOVCE
	
	

	Orthosan HF

	OBEC DIAKOVCE
	
	

	Kresol

	
	
	

	Orthos BF 45

	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


5. Zoznam členov pracovných čiat obce a pracovných čiat vyčlenených právnickými osobami na výkon povodňových záchranných prác.
	Meno a priezvisko
	Číslo telefónu na pracovisko
	Číslo telefónu domov

(aj mobilu)

	Eugen Bertók 
	031 771 20 22
	0905 270 016

	Jozef Szabó
	031 771 20 22
	

	Kolozsi Ľudovít
	031 771 20 22
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


6. Zabezpečenie pomoci záchranných zložiek integrovaného záchranného systému.
	Zložka

	Číslo telefónu
	Poznámka

	Policajný zbor


	158, 112
	

	Hasičský a záchranný zbor


	150, 112
	

	Zdravotná záchranná služba


	155, 112
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Ďalšie sily a prostriedky môžu byť zabezpečované a prispôsobované konkrétnej situácii v závislosti na jej vývoji. ( Možnosť využiť všetky jednotky zriadené pre potrebu obcí na území okresu, závodný hasičský útvar Duslo a.s. Šaľa, vodnú záchrannú službu Amfora, Miestny kynologický klub Šaľa, SČK - územný spolok Šaľa, ale aj sily a prostriedky právnických osôb, fyzických osôb – podnikateľov a fyzických osôb)
VI. Zoznam povodňových plánov záchranných prác právnických osôb a fyzických osôb – podnikateľov na území obce

Obec v súlade s § 26 ods. (3), bod 6. zákona NR SR č. 7/2010 o ochrane pred povodňami ukladá všeobecne záväzným nariadením obce povinnosť vypracovať a aktualizovať povodňový plán záchranných prác právnickej osobe a fyzickej osobe – podnikateľovi, ktorej objekt môže byť postihnutý povodňou a prikladá ich k povodňovému plánu obce.
	Názov subjektu
	Adresa
	Číslo telefónu
(aj fax)
	E-mail
	Osoba zodpovedná za vykonávanie opatrení na ochranu pred povodňami
	Adresa zodpovednej osoby
	Číslo telefónu

	Obec túto povinnosť neukladala nikomu.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


VII. Pomocná dokumentácia
1. Zoznam zákonov a vyhlášok súvisiacich so zabezpečovaním a riadením ochrany pred povodňami.

· Zákon NR SR č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 261/2010 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o obsahu povodňových plánov a postup ich schvaľovania

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 159/2014 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o vyhodnocovaní výdavkov na povodňové zabezpečovacie práce, povodňové záchranné práce a povodňových škôd
· Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 252/2010 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o predkladaní priebežných správ o povodňovej situácii a súhrnných správ o priebehu povodní, ich následkoch a vykonaných opatreniach 
· Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 204/2010 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o vykonávaní predpovednej povodňovej služby
· Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 313/2010 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o predbežnom hodnotení povodňového rizika a o jeho prehodnocovaní a aktualizovaní
· Zákon NR SR č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov

· Vyhláška Ministerstva vnútra SR č. 523/2006 Z. z. o podrobnostiach na zabezpečenie záchranných prác a organizovania jednotiek civilnej ochrany v znení neskorších predpisov

· Vyhláška Ministerstva vnútra SR č. 328/2012 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o evakuácii
· Vyhláška Ministerstva vnútra SR č. 388/2006 Z. z. o podrobnostiach na zabezpečovanie technických a prevádzkových podmienok informačného systému civilnej ochrany v znení neskorších predpisov 
· Vyhláška Ministerstva vnútra SR č. 599/2006 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o výdavkoch na civilnú ochranu obyvateľstva z prostriedkov štátneho rozpočtu v znení neskorších predpisov
· Zákon NR SR č. 129/2002 Z. z. o integrovanom záchrannom systéme
· Zákon NR SR č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších  predpisov (vodný zákon) v znení zákona č. 384/2009 Z. z.

· Zákon NR SR č. 387/2002 Z. z. o riadení štátu v krízových situáciách mimo času vojny a vojnového stavu v znení neskorších predpisov
· Zákon č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov
· Zákon NR SR č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov
· Zákon NR SR č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny

· Zákon SNR č. 330/1991 Zb. o pozemkových úpravách, usporiadaní pozemkového vlastníctva, pozemkových úradoch, pozemkovom fonde a o pozemkových spoločenstvách v znení neskorších predpisov

· Zákon NR SR č. 538/2005 Z. z. o prírodných liečivých vodách, prírodných liečebných kúpeľoch, kúpeľných miestach a prírodných minerálnych vodách a o zmene a doplnení niektorých zákonov
· Zákon NR SR č. 220/2004 Z. z. o ochrane a využívaní poľnohospodárskej pôdy a o zmene zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
· Zákon NR SR č. 326/2005 Z. z. o lesoch v znení neskorších predpisov
· Zákon NR SR č. 569/2007 Z. z. o geologických prácach (geologický zákon) v znení neskorších predpisov
· Zákon NR SR č. 201/2009 Z. z. o štátnej hydrologickej službe a štátnej meteorologickej službe
· Zákon NR SR č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov
· Zákon SNR č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení
· Zákon NR SR č. 315/2001 Z. z. o Hasičskom a záchrannom zbore v znení neskorších predpisov
· Zákon NR SR č. 416/2001 Z. z. o prechode niektorých pôsobností z orgánov štátnej správy na obce a na vyššie územné celky v znení neskorších predpisov
· Zákon NR SR č. 446/2001 Z. z. o majetku vyšších územných celkov
· Zákon NR SR č. 338/2000 Z. z. o vnútrozemskej plavbe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 580/2003 Z. z.
· Zákon NR SR č. 171/1993 Z. z. o Policajnom zbore v znení neskorších predpisov
· Zákon NR SR č. 321/2002 Z. z. o ozbrojených silách SR v znení neskorších predpisov
· Zákonník práce
· Zákon NR SR č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva v znení zákona č. 266/2009 Z. z.
· Zákon NR SR č. 587/2004 Z. z. o Environmentálnom fonde a o zmene a doplnení niektorých zákonov
· Zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník
· Zákon SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov
· Zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov
· Zákon NR SR č. 373/2010 Z. z. ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony 
2. Vzory príkazov a dokumentov, ktoré budú potrebné pri riadení a zabezpečovaní ochrany pred povodňami.

Obec vyhlasuje a odvoláva mimoriadnu situáciu, ak hrozí bezprostredné ohrozenie životov, zdravia, majetku, kultúrneho dedičstva alebo životného prostredia povodňou a ihneď o tom informuje okresný úrad alebo koordinačné stredisko integrovaného záchranného systému, alebo okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru, okresný úrad životného prostredia, správcu vodohospodársky významných vodných tokov a hydrometeorologický ústav.
Tabuľka subjektov, ktoré je potrebné informovať v prípade vyhlásenia, alebo odvolania mimoriadnej situácie
	Subjekt
	Čísla telefónov
	Číslo faxu
	E-mailová adresa

	Koordinačné stredisko IZS Nitra (prostredníctvom IZS vyrozumené aj MV SR a Okresný úrad v sídle kraja)
	037/6549327,

112
	037/6506060
	ks.izs.nr@minv.sk

	Okresný úrad v sídle kraja Nitra, odbor starostlivosti o životné prostredie
	037/792 0144
	037/792 0145
	info@nr.kuzp.sk

	Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru Nitra,

Hasičská stanica Šaľa
	037/641 6329,

031/770 7609
	031/770 2222
	hs.sala@minv.sk

	SVP, š.p., OZ Piešťany, Správa povodie dolného Váhu Šaľa
	031/770 2200
	031/770 2928
	sala@svp.sk

	SHMÚ, centrum predpovedí a výstrah, HIPS Bratislava
	02/54774 331,

02/54771 192,

02/59415 497
	02/54776 562
	hips@shmu.sk,

shmu@shmu.sk


- V Z O R -

Obec Diakovce
Vyhlásenie povodňovej aktivity 

Obec Diakovce, na základe § 26 ods.(3), písmena b, bodu 1.,  v súlade s § 11 ods. (11) zákona NR SR č. 7/2010 Z .z. o ochrane pred povodňami – vypísať podľa § 11 ods. (11) buď na návrh správcu vodohospodársky významného vodného toku, alebo na návrh správcu drobného vodného toku, alebo z vlastného podnetu z dôvodu – vypísať dôvod podľa § 11 ods. (4) alebo (5) 
vyhlasuje II. stupeň, alebo III. stupeň povodňovej aktivity na území  obce.
Uvedený stupeň povodňovej aktivity je vyhlásený od  -  ............... hod., dňa .............. – a trvá až do odvolania.

odtlačok pečiatky obce

V Diakovciach, dňa .........................










Ing. Kristína Jakócsová 








starosta
- V Z O R -

Obec Diakovce
Odvolanie povodňovej aktivity 

Obec Diakovce,  na základe § 26 ods.(3), písmena b, bodu 1.,  v súlade s § 11 ods. (11) zákona NR SR č. 7/2010 Z .z. o ochrane pred povodňami – vypísať podľa § 11 ods. (11) buď na návrh správcu vodohospodársky významného vodného toku, alebo na návrh správcu drobného vodného toku, alebo z vlastného podnetu z dôvodu – vypísať dôvod podľa § 11 ods. (9) 

odvoláva II. stupeň, alebo III. stupeň povodňovej aktivity na území  obce.
Uvedený stupeň povodňovej aktivity je odvolaný od  -  ............... hod., dňa ...............

odtlačok pečiatky obce

V Diakovciach, dňa .........................










 Ing. Kristína Jakócsová 








starosta
- V Z O R -

Obec Diakovce
Vyhlásenie mimoriadnej situácie 

Obec Diakovce, na základe § 15 ods.(1), písmena j), zákona NR SR č. 42/1994 Z .z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov,
z dôvodu bezprostredného ohrozenia životov, zdravia, majetku, kultúrneho dedičstva alebo životného prostredia povodňou   

vyhlasuje mimoriadnu situáciu na území  obce.
Mimoriadna situácia je vyhlásená od  -  ............... hod., dňa .............. – a trvá až do odvolania, ktoré bude oznámené prostredníctvom hromadných informačných prostriedkov
odtlačok pečiatky obce

V Diakovciach, dňa .........................










  Ing. Kristína Jakócsová 








starosta
- V Z O R -

Obec Diakovce
Odvolanie mimoriadnej situácie 

Obec Diakovce, na základe § 15 ods.(1), písmena j), zákona NR SR č. 42/1994 Z .z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov,
odvoláva mimoriadnu situáciu na území  obce,
vyhlásenú dňa ......... o ............hod., z dôvodu bezprostredného ohrozenia životov, zdravia, majetku, kultúrneho dedičstva alebo životného prostredia povodňou. 

Odvolanie mimoriadnej situácie platí od ............. hod. dňa ...............
odtlačok pečiatky obce

V Diakovciach, dňa .........................










  Ing. Kristína Jakócsová 








starosta
- V Z O R -

Obec Diakovce
Príkaz na povolanie na osobné úkony v rámci povodňových záchranných prác 

Obec Diakovce, na základe vyhlásenia III. stupňa povodňovej aktivity na území obce dňa ....... o ........ hod., alebo na základe vyhlásenia mimoriadnej situácie na území obce dňa........ o ........... hod., v zmysle § 26 ods.(3), písmena b) bodu 5., zákona NR SR č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami,
povoláva občana ............................. na vykonávanie týchto prác:
· plnenie vriec pieskom na spevňovanie hrádzí rieky, potoka, kanála a pod.,

· čistenie odtokových jarkov v obci,

· a iné potrebné manuálne práce na území obce v rámci odstraňovania následkov mimoriadnej udalosti.

Výdavky spojené s výkonom uvedených prác budú uhradené obcou – v zmysle vyhlášky MŽ SR č. 251/2010 Z. z., ktorou sa upravujú podrobnosti o vyhodnocovaní výdavkov na povodňové zabezpečovacie práce, povodňové záchranné  práce a povodňových škôd.
odtlačok pečiatky obce

V Diakovciach,  dňa .........................










  Ing. Kristína Jakócsová 








starosta
- V Z O R -

Obec Diakovce
Príkaz na plnenie úloh v rámci povodňových záchranných prác 

Obec Diakovce, na základe vyhlásenia III. stupňa povodňovej aktivity na území obce dňa ....... o ........ hod., alebo na základe vyhlásenia mimoriadnej situácie na území obce dňa........ o ........... hod., a  v zmysle § 2 ods.(3) vyhlášky MV SR č. 523/2006 Z. z. o podrobnostiach na zabezpečenie záchranných prác a organizovania jednotiek civilnej ochrany
ukladá firme .................................... plniť nasledovné úlohy:
· vyčistiť od nanesených konárov a stromov vodný tok ............ na úseku ..............,

· následne vybagrovať nanesené bahno z daného úseku,,

· odpad po čistení a bagrovaní odviezť na obecnú skládku ......................

Výdavky za vykonanie uvedených prác budú uhradené obcou – v zmysle vyhlášky MŽ SR č. 251/2010 Z. z., ktorou sa upravujú podrobnosti o vyhodnocovaní výdavkov na povodňové zabezpečovacie práce, povodňové záchranné  práce a povodňových škôd.
odtlačok pečiatky obce

V Diakovciach, dňa .........................










  Ing. Kristína Jakócsová 








starosta
- V Z O R -

Obec Diakovce
Príkaz na vecné plnenie v rámci povodňových záchranných prác 

Obec Diakovce, na základe vyhlásenia III. stupňa povodňovej aktivity na území obce dňa ....... o ........ hod., alebo na základe vyhlásenia mimoriadnej situácie na území obce dňa........ o ........... hod., v zmysle § 26 ods.(3), písmena b) bodu 6., zákona NR SR č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami,
ukladá občanovi ............................. vecné plnenie spočívajúce:
· v poskytnutí motorovej píly na pílenie do vodného toku spadnutých stromov,

· v poskytnutí traktora s vlečkou na odvoz napíleného dreva,

Výdavky spojené s výkonom uvedených prác budú uhradené obcou – v zmysle vyhlášky MŽ SR č. 251/2010 Z. z., ktorou sa upravujú podrobnosti o vyhodnocovaní výdavkov na povodňové zabezpečovacie práce, povodňové záchranné  práce a povodňových škôd. Ak nie je možné vecný prostriedok vrátiť, tak sa rieši náhrada v zmysle § 420a Občianskeho zákonníka, a ak vznikne škoda pri vecnom plnení na poskytnutom prostriedku, tak sa postupuje v zmysle ô 443 Občianskeho zákonníka.
odtlačok pečiatky obce

V Diakovciach, dňa .........................










  Ing. Kristína Jakócsová








starosta
Priebežná správa o povodňovej situácii

· Priebežnú správu o povodňovej situácii tvorí textová časť a tabuľková časť. Priebežná správa sa vyhotovuje písomne.
· Textová časť priebežnej správy obsahuje

a) nadpis „Priebežná správa o povodňovej situácii“, názov a sídlo predkladateľa priebežnej správy, dátum a čas, ku ktorému sa priebežná správa vzťahuje,

b) opis aktuálnej situácie a vývoja situácie od podania predchádzajúcej priebežnej správy; pri podávaní prvej priebežnej správy od času vyhlásenia II. stupňa povodňovej aktivity,

c) prehľad opatrení vykonaných

1. podľa povodňového plánu,

2. nad rámec povodňového plánu,

d) opis

1. problémov a nedostatkov pri vykonávaní opatrení na ochranu pred povodňami,

2. opatrení prijatých na odstránenie zistených problémov a nedostatkov,

e) požiadavky vo vzťahu k riešeniu aktuálnej povodňovej situácie a návrh opatrení, na ktorých realizáciu nemá predkladateľ priebežnej správy potrebné sily, prostriedky alebo oprávnenia,

f) informácie o úrazoch alebo haváriách.
Obec priebežnú správu o povodňovej situácii vyhotovuje počas
· III. stupňa povodňovej aktivity alebo mimoriadnej situácie denne so stavom k 06,00 hod. a k 18,00 hod. (podľa vyhlášky MV SR č. 388/2006 Z. z. o podrobnostiach na zabezpečovanie technických a prevádzkových podmienok informačného systému civilnej ochrany) a obsahuje informácie o povodňovej situácii a vykonaných opatreniach počas ostatných 12 hodín,
Obec priebežnú správu o povodňovej situácii predkladá elektronickou poštou, faxom, alebo osobne počas III. stupňa povodňovej aktivity okresnému úradu a okresnému úradu životného prostredia a počas mimoriadnej situácie okresnému úradu do 07,00 hod. a do 19,00 hod.
Ak to povodňová situácia vyžaduje, priebežné správy sa predkladajú podľa požiadaviek orgánov ochrany pred povodňami alebo ministerstva vnútra aj v iných termínoch.
V tabuľkovej časti priebežnej správy o povodňovej situácii obvodný úrad vypĺňa nasledovné tabuľky (príloha č. 2 k vyhláške Ministerstva životného prostredia SR č. 159/2014 Z. z, ktorou sa ustanovujú podrobnosti o predkladaní priebežných správ o povodňovej situácii a súhrnných správ o priebehu povodní, ich následkoch a vykonaných opatreniach):

Tabuľka 1

Výdavky na povodňové záchranné práce

v (názov obce) počas povodne od (dátum a čas vyhlásenia III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum a čas odvolania II. stupňa povodňovej aktivity)
	Názov a adresa subjektu
	Výdavky (eur)

	1.
	
	

	2.
	
	

	...
	
	

	N.
	
	

	Výdavky právnických osôb a fyzických osôb – podnikateľov spolu
	

	Obec

	Položka
	610
	620
	630
	640
	600
	710
	720
	700
	600+700

	Právnické osoby a fyzické osoby – podnikatelia spolu
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vlastné výdavky obce
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Obec spolu
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Tabuľka 2

Žiadosti o peňažné náhrady za obmedzenie vlastníckeho práva alebo užívacieho práva

v (názov obce) počas povodne od (dátum a čas vyhlásenia III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum a čas odvolania II. stupňa povodňovej aktivity)
	Dátum

predloženia

žiadosti
	Názov a adresa subjektu
	Dôvod uplatnenia nároku
	Výška

uplatnenej

náhrady
	Priznaná

výška

náhrady
	Dátum

rozhodnutia

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Peňažné náhrady spolu
	
	
	


Tabuľka 3

Žiadosti o peňažné náhrady za splnenú osobnú pomoc

v (názov obce) počas povodne od (dátum a čas vyhlásenia III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum a čas odvolania II. stupňa povodňovej aktivity)
	Dátum

predloženia

žiadosti
	Meno a adresa osoby
	Druh osobnej pomoci
	Výška

uplatnenej

náhrady
	Priznaná

výška

náhrady
	Dátum

rozhodnutia

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Peňažné náhrady spolu
	
	
	


Tabuľka 4

Žiadosti o peňažné náhrady za škodu na majetku v priamej súvislosti s vykonávaním povodňových zabezpečovacích prác a povodňových záchranných prác

v (názov obce) počas povodne od (dátum a čas vyhlásenia III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum a čas odvolania II. stupňa povodňovej aktivity)
	Dátum

predloženia

žiadosti
	Názov a adresa subjektu
	Dôvod uplatnenia nároku
	Výška

uplatnenej

náhrady
	Priznaná

výška

náhrady
	Dátum

rozhodnutia

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Peňažné náhrady spolu
	
	
	


Tabuľka 5

Žiadosti o peňažné náhrady za poskytnutý vecný prostriedok

v (názov obce) počas povodne od (dátum a čas vyhlásenia III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum a čas odvolania II. stupňa povodňovej aktivity)
	Dátum

predloženia

žiadosti
	Názov a adresa subjektu
	Dôvod uplatnenia nároku
	Výška

uplatnenej

náhrady
	Priznaná

výška

náhrady
	Dátum

rozhodnutia

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Peňažné náhrady spolu
	
	
	


Tabuľka 6

Prehľad peňažných náhrad podľa tabuliek 2 až 5

v (názov obce) počas povodne od (dátum a čas vyhlásenia III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum a čas odvolania II. stupňa povodňovej aktivity)
	Druh peňažnej náhrady
	Výška peňažných náhrad spolu

	
	Podané
	Právoplatne

priznané

	· za obmedzenie vlastníckeho práva alebo užívacieho práva spolu (tabuľka 2)
	
	

	· za splnenú osobnú pomoc spolu (tabuľka 3)3
	
	

	· za škodu na majetku v priamej súvislosti s vykonávaním povodňových zabezpečovacích prác a povodňových záchranných prác spolu (tabuľka 4)
	
	

	· za poskytnutý vecný prostriedok spolu (tabuľka 5)
	
	

	Peňažné náhrady spolu
	
	


Tabuľka 7

Evidencia písomných oznámení o vzniku a výške povodňovej škody

v (názov obce) počas povodne od (dátum a čas vyhlásenia III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum a čas odvolania II. stupňa povodňovej aktivity)
	Poškodený
	Odhadnutá výška povodňovej škody
	Odhadnuté

povodňové

škody

spolu

	Meno alebo názov
	Adresa
	hnuteľný

majetok
	stavby
	pozemky
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Spolu
	
	
	
	


Tabuľka 8

Prehľad oznámených povodňových škôd na majetku

v (názov obce) počas povodne od (dátum a čas vyhlásenia III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum a čas odvolania II. stupňa povodňovej aktivity)

	Vlastník majetku
	Odhadnuté výšky povodňových škôd
	Odhadnuté

povodňové

škody

spolu

	
	hnuteľný

majetok
	stavby
	pozemky
	

	Fyzické osoby spolu
	
	
	
	

	Právnické osoby a fyzické osoby – podnikatelia spolu
	
	
	
	

	Obec
	
	
	
	

	Povodňové škody spolu
	
	
	
	


Tabuľka 9

Prehľad pracovných síl na území (názov obce)
počas povodne od (dátum a čas vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum a čas odvolania II. stupňa povodňovej aktivity)

	Pracovné sily
	Počet osôb

	Fyzické osoby
	

	Členovia obecnej povodňovej komisie
	

	Príslušníci obecného hasičského útvaru/obecného hasičského zboru
	

	Zamestnanci obce a organizácií v zakladateľskej alebo zriaďovateľskej pôsobnosti obce
	

	Zamestnanci iných subjektov vykonávajúcich povodňové záchranné práce
	

	Iné pracovné sily
	

	Pracovné sily spolu
	


Tabuľka 10

Stroje a zariadenia použité pri vykonávaní opatrení na ochranu pred povodňou v (názov obce)
počas povodne od (dátum a čas vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum a čas odvolania II. stupňa povodňovej aktivity)

	Druhy strojov a zariadení
	Počet

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


Tabuľka 11

Materiál použitý pri vykonávaní opatrení na ochranu pred povodňou v (názov obce)
počas povodne od (dátum a čas vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum a čas odvolania II. stupňa povodňovej aktivity)

	Druh materiálu
	Merná jednotka
	Množstvo

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Tabuľka 12

Plocha zaplaveného územia v obci (názov obce)
počas povodne od (dátum a čas vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum a čas odvolania II. stupňa povodňovej aktivity)

	Intravilán
	Poľnohospodárska pôda
	Lesná pôda
	Spolu

	[ha]

	
	
	
	


Tabuľka 13

Následky spôsobené povodňou na území obce (názov obce)
počas povodne od (dátum a čas vyhlásenia II. alebo III. stupňa povodňovej aktivity) do (dátum a čas odvolania II. stupňa povodňovej aktivity)

	Následky spôsobené povodňou
	Merná

jednotka
	Množstvo

	Postihnutí obyvatelia
	celkom
	počet
	

	z toho
	osoby bez prístrešia
	celkom
	počet
	

	
	
	z toho deti
	počet
	

	
	evakuované osoby
	počet
	

	
	zachránené osoby
	počet
	

	
	zranené osoby
	počet
	

	
	usmrtené osoby
	počet
	

	
	nezvestné osoby
	počet
	

	Zaplavené bytové budovy
	celkom
	počet
	

	z toho
	bytové domy
	počet
	

	
	rodinné domy
	počet
	

	
	ostatné budovy na bývanie
	počet
	

	Zaplavené nebytové budovy
	celkom
	počet
	

	z toho
	priemyselné budovy a sklady, nádrže a silá
	počet
	

	
	poľnohospodárske budovy a sklady, stajne a maštale
	počet
	

	
	kultúrne pamiatky, ktoré nie sú bytovými budovami
	počet
	

	
	nemocnice, zdravotnícke a sociálne zariadenia
	počet
	

	
	ostatné nebytové budovy
	počet
	

	Poškodené inžinierske stavby
	železničné, lanové a iné dráhy 
	počet
	

	
	diaľnice a rýchlostné komunikácie 
	[m]
	

	
	cesty I. triedy 
	[m]
	

	
	cesty II. triedy a III. triedy 
	[m]
	

	
	miestne a účelové komunikácie 
	[m]
	

	
	lesné dopravné komunikácie 
	[m]
	

	
	chodníky 
	[m]
	

	
	mosty 
	počet
	

	
	diaľkové ropovody a plynovody 
	[m]
	

	
	miestne rozvody plynu 
	[m]
	

	
	diaľkové a miestne rozvody vody 
	[m]
	

	
	diaľkové a miestne rozvody pary 
	[m]
	

	
	vodné zdroje 
	počet
	

	
	úpravne vody
	počet
	

	
	kanalizácie
	[m]
	

	
	čistiarne odpadových vôd 
	počet
	

	
	diaľkové a miestne rozvody elektriny 
	[m]
	

	
	lesné sklady 
	počet
	

	
	ostatné inžinierske stavby 
	počet
	

	Evakuované hospodárske zvieratá 
	počet
	

	Evakuovaná hydina a drobné zvieratá 
	počet
	

	Uhynuté hospodárske zvieratá 
	počet
	

	Uhynutá hydina a drobné zvieratá 
	počet
	

	Hmotnosť evakuovaného materiálu  
	[t]
	

	Zaplavené dopravné prostriedky 
	počet
	

	Odplavené drevo 
	[m3]
	


VIII. Pomocná dokumentácia

Obsahom  prílohy povodňového plánu záchranných prác obce sú tabuľky, konkrétne prehľady, schémy, zoznamy, databázy, ktoré sú potrebné na doplnenie textovej časti a grafickej časti povodňového plánu záchranných prác napr.:

· zápisy z protipovodňových prehliadok

· prehľady nezamestnaných osôb využiteľných na pomocné práce pri odstraňovaní následkov povodní

· prehľad poslancov 

· prehľad živnostníkov a pod.
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